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fiatal® S
— m o n d o tta  uj m in i s t  ért ársaihoz 
in téze tt b e s z é d e im  P asics. A 
fia ta lok ra  vár az a feladat, hogy 
az o rszág  so rsá t irén y itsák  — 
vallja  a n y o lead íé l év tized  te rh é 
vel v á llán  is do lgozó, alkotó , te 
rem tő  a g g a s ty á n .

N em  az e lé rzék en y ü lt p illanat, 
a m e g h a ló  ö ssze ta lá lk o zás  ad ta  
ezek e t a szav ak a t P as ic s  szájába. 
A  p á triá rk ák  korában  m ég a 
le g tö k é le te se b b e n  m eg ő rzö tt ag i
litás sem  leh e t tö b b é  im p ressz io 
n ista . Az ö regek  a k a ra tá t ta lán  
k ö n n y e b b  form áln i, rá b e szé lé s , 
érv, kérő  szó ta lán  jo b b a n  hat 
rá juk , m in t a fia ta lokra , ak iknek  
m eg g y ő ző d ésé t az e lev en  v ita litás  
jo b b a n  m eg v éd i m in d en  befolyás 
e llen . Az ö reg ek e t csak  egyrő l 
nem  le h e t m eg g y ő zn i, arról, h o g y : 
p ó to lh a tó k . M inden  a g g a s ty á n  azt 
h iszi, a v ilág  kifordul sarkábó l, 
ha  ő leh u n y ja  szem ét. E z a hit 
köti ők e t oda az íróasz ta lhoz , 
m u n k ap ad h o z , m in isz teri székhez. 
N é g y é n , ö tven  év szak ad a tlan  
m u n k á ja , sikerei és á tgázo lt, k i
h ev e rt k u d arca i érle lik  ki m inden  
ö reg b en  a saját személyük pótok 
hatatlanságának illúzióját.

A m ikor P as ic s  arról beszél, 
ho g y  ő m ár fá rad t és ö reg  s m ost 
m ár jö jjenek a fia ta lok  — c so d á 
la to s  és k iv é te les  emberi b ö lcse- 
ségrő l tesz  ta n ú sá g o t ez a c so d á ’ 
la to s és k iv é te les  k é p e ssé g ű  po
litikus. Jö jjen ek  a fiatalok , inv itá lta  
a következő  g en e rác ió  képv ise lő it 
a p ih e n é s re  g o n d o ló  örök alkotás
vágy, jö jjenek  a fiatalok, de ne 
csak  a ko rban  fiatal harcosok , 
h an em  a fiatal gondo la tok , az uj 
eszm ék , az uj idők uj követe lése i. 
A h é t év es fiatal o rszág o t nem  
sz a b a d  avu lt eszm ékkel, m e g h a 
lad o tt po litikai ren d sze rre l, éló 
an ak ro n izm u ssa l ko rm ányozn i. A 
fia ta lság b an  tö b b  a h a jlék o n y ság , 
tö b b  a len d ü le t, tö b b  a b á to rság  
s frisseb b  az ap e rc ip iá ló  k ép esség  
az uj k ö v e te lések  b efo g ad ásáh o z . 
C sak  m eg  kell nézn i azokat az 
au sz trá lia i és am erika i uj á llam 
a lak u láso k a t, m e ly ek e t a közép 
kori po litikai re n d sz e rh e z  való 
rag aszk o d ás  b a b o n á ja  h e ly e tt a 
tu d o m án y  ta n ítá sa i s a fölvilago- 
su ltsá g  k ö v e te lése i sze rin t ren d ez 
tek be . A m ú ltta l nem  szakítani 
kell, a m ú ltra  rá  keli ép íten i a 
jö v en d ő t. A sze rb  dem okrác ia  
trad íc ió ja  nem  le tt m úzeum i tárgy  
s nem  k e rü lh e t m ég  a lom tárba . 
A szerb  d em o k rác ia  h a g y o m á n y a  
leg y en  az az a lap , am ire  a fia ta 
lok fölépítik  a fiatal á llam  k o n 
s tru k c ió já t.

A po litika  — m o n d o tta  te g n a p  
R adios — az id eá lo k n ak  és a 
sz ü k sé g e ssé g e d n e k  m eg a lk u v á sá t 
k ényszeríti ki. Az a politikai m eg 
eg y e z é s  is, m ely  v ég re  m eg h o zza  
az o rszág n ak  a belső  n y u g a lm a t,
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Pasicsr.ak  a p ihenő t s R adicsnak  
a szab ad ság o t, az ideá loknak  és 
a sz ü k sé g e ssé g n e k  m eg alk u v ása  
volt. E n n é l az a lkunál P asics  a 
szü k ség esség  o ldalán  állott. A 
fia ta lságot nem  az ideálok zab o lá t
lan fe llen g ző slég e  irritálja alkotó 
m unkára, hanem  a szü k sé g e ssé g  
E lkerü lhete tlensége, a k én y sze r 
be lá tása .

Jö jjenek  h a t a fiatalok, a fiatal 
harcosok és a fiatal gondo la tok . 
M inden fiatal fo rradalm árbó l re 
akciós ö reg  lesz, m ert a forradalm i 
k ö v e te lések h ez  való  rag aszk o d ás  
m erevvé teszi m eg g y ő ző d ésé t s a 
kor sokkal g y o rsab b an  alakul át, 
m int az eg y én i m eggyőződés. P a 
sics b e lá tja  azt, hogy a félszázad  
előtti fia ta lság  nem  elég  erős, 
len d ü le te s  a k ezd em én y ezésb en

és e lh a tá ro zásb an , nem  e leg en d ő  
b á to rság o t tud m ár nyú jtan i a hét- 
esz tend f s k irá lyság  s; ám ára . J  jje- 
nek hát, m ondja Ö m aga, a hálálok  
s ezzel a k ö v e te lésév e l P asics 
fia ta labb , b e lá tó b b , m eg értő b b  és 
ko rszerűbb  lett m inden  k o rtá rsá 
nál.

Jö jjenek  h á t a fiatal gondolatok  
s jöjjön a rég iek  közül m inden , 
ami érték  m aradt. Jöjjön a szerb  
dem okrác ia  ren eszán sza , a tü re 
lem , a b e lá tás , a te s tv é rie sség , a 
m egértés . Jö jjön  a tö rv én y  előtti 
eg y en lő ség , a szerbek  állam ának  
csak  szab ad  po lgárai legyenek  s 
az állam  konstrukció já t ékesítsék  
a leg tündök lőbb  tran sp o ren sek  : a 
politikai sze rv ezk ed ésn ek , a sa jtó 
nak, a g y ü lek ezésn ek  és e g y e sü 
lésnek  szab ad ság jo g a i.

István a király 1

Kedden délután öl össze a nemzetgyűlés — A kormány- 
deklaráció szövegét a keddi minisztertanácson állapítják meg 

. Radics &w*z«de kedvező hatást keltett
B eogradból je len tik  : A hétfői 

napon  a leg fo n to sab b  politikai 
e sem én y  nem  B eo g rad b an , h an em  
B lédben já tszó d o tt le, ahol Alexán- 
dar király előtt első ízben jelent 
meg kihallgatáson R ad ios István . 
Az au d en c ia  lefo lyásáró l az esti 
órákig  m ég sem m i é rte s íté s  sem  
érkezett B eogradba , bár az egész  
politikai k ö zvé lem ény  n ag y  ér
dek lő d ésse l várja a ré sz le te s  tu 
dósításokat.

B eo g rad b an  csak n em  te ljesen  
e red m én y te len ü l folyt le a hétfői 
nap. A po litikusok  leg n ag y o b b  
része a p arlam en ti szü n e t m iatt 
v idéken  van és a parlam en ti 
k lubokban  is csak  n ag y o n  kevés 
képviselő  tartózkodo tt. K eddre  
azonban  annál é lén k eb b  lesz 
B eogradban  a politikai élet. A kor
m ány  e lh a tá ro z á sá ra  u g y an is  a 
parlament elnöksége kedd délután 
öt órakor iilé re hívta össze a nem
zet gyűlést t am iről a v idéken  ta r
tózkodó képv ise lőket táv ira tilag  
é rtesíte tték .

E n n ek  az ü lésnek  a n a p ire n d 
jén a hadi kárpótlási tö rv én y  m ó
dosítása  szerepel, am ely  m ag áb an  
nem  sok é rd ek esség e t nyújt, an 
nál n ag y o b b  azonban  az é rd ek lő 
dés a kormány deklarációja irán t, 
am it a n ap iren d  le tá rg y a lása  u tán  
a p a rlam en t keddi ü lésén  fel fog
nak o lvasn i.

A dek larác ió  m ég  n in cs ké
szen, a korm ány tagjai közül 
Uzunovics, Gyurisics és Nincsics 
rad ikálispárti, va lam in t Superina 
és Krajacs R ad ics-párti m in isz te 
rek hétfőn délelőtt és d é lu tán  is 
tan ácsk o z tak  a d ek larác ió  m e g 
szövegezésérő l.

A déle lő tti tan ácsk o záso k  u tán
a radikális-parti miniszterek hosz-

szasan  tan ácsk o z tak  Trifkovics h á z 
elnökkel. A ta n á c sk o z á s  u tán  
Gyurisics ig azság ü g y m in isz te r re 
ferált Pasics m in isz tere lnöknek . A 
m in iszterek  a tan ácsk o zás t dé lu tán  
fo ly ta tták  a m in isz te re ln ö k ség en , 
a dek larác ió  m eg szö v eg ezésév e l 
azo n b an  ekkor sem  készü ltek  el. 
A d ek larác ió  v ég leg es  m eg szö v e
g ezése  v ég e tt Gyurisics kedd d é l
elő tt tiz órára ö sszeh ív ta  a m i
n isz te rtan ácso t, am ely  a ko rm ány
ny ila tkoza ton  az u to lsó  szöveg- 
s im itáso k a t elvégzi.

A rad iká lis  k lub kedd  dé lu tán  
négy  órakor ü lést tart, am ely en  
bem uta tják  a d ek larác ió  szö v eg é t. 
A p a rlam en t öt órai ü lése  előtt a 
pártvezérek  ko llég ium a is ü lést 
tart, am elyen  m egállap ítják , h o g y a  
d ek la rác ió  fölötti v itát, vagy  a költ
ség v e tés i tizen k e tted  ja v as la t v i
tá já t kezdi-e m eg  a parlam en t. 
Ha az e llenzék  g a ra n c iá t ad  arra, 
hogy a d ek la rác ió s  vita u tán  csak 
rövid k ö ltség v e tés i v itát rendez , 
úgy hogy  ju lius 31-ig a költség- 
ve tést m eg szav azh a tják , akkor a 
p arlam en t e lőbb  a k o rm án y n y ila t
kozat fölötti v itá t kezdi m eg. E l
lenkező e se tb en  azo n b an  a p a rla 
m en t a k ö ltség v e tés t fogja először 
le tá rg y a ln i és csak  az tán  tér át 
a dek laráció ra .

A demokraták készülődése 
a deklarációs vitára

K edden  déle lő tt ü lést tart » 
dem o k ra ta  p árt is, am ely en  ki 
fogják je lö ln i a p á rt szó n o k a it a 
korm ánydekloráció  és k ö ltség v e 
tési tizen k e tted ek  v itá jára . A d ek 
laráció  v itá ján ak  a d em o k ra tap á it 
részéről e lő re lá th a tó lag  Davidovics 
Ljuba lesz a v ezérszó n o k a , ak i
nek b eszéd é t nagy  érdek lődésse l 
várják , tek in te tte l a rra , h o ev  a

dem okrata  párt ed d ig  m ég  nerc 
ny ilván íto tt v é lem én y t az uj h e ly  
zetröl. A d ek la rác ió s  v itáb a r 
e g y é b k é n t a több i p á rtv ezé r is 
rész t fog venni.

Radics beszédének hatást
E énk m eg b eszé lés  tá rg y a  Beo» 

gradban Radics vasárnapi beszedő. 
R< d ikáfispárti kö rökben  a beszéd  
rendkívül kedvező hatást kellett. 
Á lta lában  az a v é lem én y , hogy 
R ad icsnak  ez a ki izabaciu lása ó ta  
tarto tt b e széd e  igen  sze ren c sé s  s 
a p á rtv ezé r m indé  t elm ondo tt, 
am it az ad o tt k ö rü lm én y ek  között 
el kellett m ondan ia . E zzel szem 
ben P rib icsev icsék  azt h ireszte lik , 
hogy a rad iká lis  p á rtn ak  a m e g 
eg y ezésse l e lég ed e tlen  elem ei 
R adics b e sz é d é b e n  ú ja b b  bizo
n y íték á t látják  an n ak , hogy  nem  
lett volna sz a b a d  R ad iccsa l m eg 
eg y ezést kötni. S okat b eszé ltek  
politikai kö rökben  P rib ic sev ic s  
v asá rn ap i beszédérő l is és á lta 
lában  m eg á llap íth a tó , hogy  Pribi- 
csev ics le lep lezésn ek  szán t köz
lései a Pasics-—P rib icsev ics-fé le  
m eg eg y ezés  ta rta lm áró l nem  kel* 
te tték  azt a nagy  h a tá s t, am it 
P rib icsev ics  várt.

A  történelmi audiencia
Z agrebből jelentik  : Radics Is t

ván hé tfőn  reggel n y o lc  órakoi 
u n o k aö ccsén ek , Radics P av le  ag- 
rá rre fo rm m in isz te rn ek  a tá r s a s á 
g áb an  a ljub ljanai v o n a th o z  c sa 
tolt sza ló n k o csib a  B ledbe u ta 
zott. A vonat tiz en eg y  ó rako i 
é rk eze tt L ju b ljan áb an , ahol Pucelj 
képviselő , a sz lovén  K m et-párt 
vezére  c sa tlak o zo tt R ad icsék h o z . 
A v o n a tn á l a ljub ljana i ú jság írók  
nagy  szám b an  fo rdu ltak  n y ila tk o 
zatért Radics Istvánhoz, aki a z o n 
ban  fá rad ság á ra  h iva tkozva  n em  
ny ila tkozo tt, h an em  Radics P a v le  
ag rá rre fo rm m in isz te r ad o tt in te rjú t 
a sajtó  szám ára .

D élu tán  két ó rakor é rk eze tt a 
vonat B ledbe. Radics István  é s  
Radics P av le  au tó n  a S ukobor- 
k as té ly b a  m en tek , ahol Alekszan* 
dar király délután négy órakot 
audiencián fogadta Radics Istvánt.

A n a g y je le n tő sé g ű  k ih a llg a tá s  
részle te irő l, am ely  az első a u d ie n 
ciája a h o rv á t p a ra sz tp á rt v e z é ré 
nek az u ra lk o d ó n á l — az esti 
ó rákig  sem m i sem  k erü lt n y ilv á 
n o sság ra . É p p en  igy nem  le h e 
te tt m ég  m eg tudn i azt sem , h o g y  
Bledből R ad ics Is tv án  B eo g rad b a  
m egy , vagy  p ed ig  e lő szö r hosz- 
szabb  ü d ü lésre  a d a lm acia i B aska- 
fürdőbe utazik.

Lukinics visszatért 
Beogradba

L ukin ics Edo volt ig a z sá g ü g y 
m in isz ter hétfőn  v issz a é rk e z e tt 
B eogradba , hogy  re n d e lk e z é sé re  
álljon an n ak  a p arlam en ti v izs
g á ló b izo ttság n ak , am ely  a T h u rn - 
T axis ü g y b en  fo ly tatja  a v iz sg á 
latot.
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A v izsg á ló b izo ttság  á llásfog la
lásáról k ev és hír sz iv árg o tt ki. 
A b izo ttság  tag ja in ak  tö b b sé g e  a 
v izsgálat ada ta ibó l, hir szerin t 
arra a m eg g y ő ző d ésre  ju to tt, hogy 
bírói e ljá rásnak  n incs h e lye  s 
nem  is jav aso lják , hogy Lukini- 
c se t b író ság  elé állítsák .

Pasics kedden valószínűleg 
elutazik

Pasics miniszterelnök vasárnap
ra tervezett elutazását tudvalevő
leg a miniszterelnök hirtelen tá
madt rosszuliéle miatt el kellett 
halasztani. Hétfőn Pasics egészsé
gi állapota annyira javult, hogy 
orvosai újból ajánlják, hogy utaz
zék el. Kedden a miniszterelnök 
minden valószínűség szerint el- 
irazik. A r.endölkezésére bocsátott 
külön luxus hajón megy Pozso- 
nyig, onnan vasúton Karlsbndba.

‘ 4.1

Kémkedéssel vádolják
a csehszlovákiai kommunista- 

pártot
A prágai szovjet-iigyvivo nyilatkozik 

a ruszinszkói afférról

Prágából jelentik: A prágai rend
őrség szombaton házkutatást tartót; 
;■ kommunista-párt helyiségében. A 
házkutatás a kora reggeli óráktól dé
lig tartott. A rendőrség letartóztatta 
.lilék kommunista púrttitkárt.

A házkutatást a bíróság rendele
tére ejtette rneg a rendőrség a 
retidő rtörvény kém kedésről s zóló 
szakasza alapján.

Pozsonyban letartóztatták Ma
jort, a kommunista-párt egyik funk
cionáriusát és Pisek városban is 
megindították a nyomozást a kom
munisták ellen.

Ugylátszik, hogy Qvsejenkonak, a 
szovjet prágai kereskedelmi ügyvi
vőjének ruszinszkói kirándulása is 
összefüggésben áll a legújabb kom
munista pörrcl, mert Ovsejenko va
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lástanár. de nem tudott megházasodni, 
mert fizetése oly csekély vált. hogy alig 
bírt egyedül is megélni belőle s lakást 
nem tudott kapni. Pedig volt egy nagy 
szerelme, amely úgy nyúlt, mint a ten
geri kígyó. A hány is szegény volt s sze
génységükben jöttek a félreértések, sér
tődések . . .

Milyen jó ezeknek a parasztoknak. 
Reggel hétkor már borosán mennek j

Ajándék
I r ta : Móricz Zsigmond

A fiatal pap reggel arra ébredt, hogy 
muzsika szól az uccán. Kinézett, nótás 
és boros legények mentek bandával a 
túlsó oldalon. A bezárt ablakon át behal
latszott kurjongató hangjuk.

Furcsának érezte. A keménv téli reg
gelen, ahogy ott mentek kis ruhában, fel
sőbabátok nélkül. tíelölröl melegítették 
magukat, borral fűtöttek és jókedvvel 
takaróztak.’ S mindnyájan igen fiatalok 
voltak, gyerkőcök. Ebben a faluban már 
a 22, 23 éves liegény öreg szám. Húsz
éves korára mind megbázasodik. És ö 
29 éves és ma is egyedül. . .  Volt ott a 
legények közt egy félkarú, ez dalolt leg
elöl s leghangosabban. Kalap nélkül volt. 
jobbkarja tőből hiányzott, az orosz dok
torok vágták le. hogy eggyel kevesebb 
legyen az ellenség. Ez idősebb volt. har
minc év körül s nem tudón megházasod
ni. nem kapott feleséget. Zselléremberek 
gyermeke volt s nem birt dolgozni, sen
ki se hívta munkára igy félkarral, a csa
lád tartotta cl s folyton marták. Ez a 
legény már többször volt itt nála: szí
nész szeretett volna lenni. Nagyszerűen 
dalolt s éppen úgy adta elő azokat a 
modern kupflékat, mint az orfeumi éne
kesek. De itt csak megbámulták, megne
vették s persze semmire se becsülték. 
Nvitott szájjal nézték, mint valami értel
metlen dolgot

Az egész falti oly zavaros volt. Az 
öregek még szűrben és szürgubáhan jár
tak, de ünnepélyes alkalmakkor már ok 
Is restelték fdvennl. Fekete, uras börbe- 
kecset vettek, abban parádéztak s a 
fiatalok bőrrel szegett posztókabáto
kat, még a zsebe és a derekat szorffó 
öv is sárga bőrrel szegve.

ö  is meg volt biva a lakodalomra. 
Most jött Peströh, ahol hét évig \ olt val

sárnap magához hivatta a prágai sajtó képviselőit s azt a kijelen
tést tette előttük, hogy a szovjet 
prágai képviselete nem akar az ál
lam belii gyeibe avatkozni.

A szovjetkormány ... mondotta —
barátságos és békés politikát akar 
folytatni minden állammal. A szov

Noviszadon ötezerötszáz holdat 
ár mentesítenek

A hidrotechnikai hivatal főnökének nyilatkozata
A Bácsnicgyei Napló hétfői száma 

már röviden beszámolt arról az értekez
letről. amelyet dr. Milovanovics Milo
ván noviszadi polgármester vasárnap 
délelőttre a városháza közgyűlési ter
mébe egybehívott és amelyen a nagy
rét és a hadisziget ötezerötszáz holdjá
nak ármentesitcsél vitatták meg.

é.z értekezleten Mirkov Nikola főmér
nök, a noviszadi hidrotechnikai hivatal 
főnöke tartott szakelőadást az ármentc- 
sitésröl. Mirkov az ármentcsitési mun
káról a következőkben nyilatkozott:

— Az értekezletnek az volt a célja, 
hogy a közvetlenül érdekelteket megis
mertessük az ármentcsitési munkálatok 
sürgősségével és annak igen jelentékeny 
előnyeivel. Az első feladat az ármente- 
sitő társulat mielőbbi megalakítása, a 
melynél az érdekeltség nem lehet tekin
tette! arra. hogy Káty és Petrovaradin 
ellenzik az árnicntesitő társulat megala
kítását. Noviszad és az áruicmesitcndő 
terület legnagyobb érdekeltsége: a ka
tonai kincstár az ármcntesitést kívánja 
és a vízjogi törvény értelmében ha a fe
lénél legalább egy holddal nagyobb ér
dekeltség az ármentesités mellett vau, 
a kisebbségnek feltétlenül csatlakoznia 
kell. Az ármentcsitendö terület 5000 - 
5500 hold.

— Az , egész kerületnek . kör ül be 
1500 holdja: a nagyréten ármentcsiivc 
és töltéssel van ellátva. Ez a töltés na
gyon régen készült, azóta folyton tol
dozták cs toldozták, mert egyáltalán 
nem felel meg a modern technika köve

Ezzé? eíörcment s félreháritotta az aj- 
végig az uccán a nagy lakodalmi cső- tót elálló tömeget.
portok.

ö is meg volt hijva. Ez volt az első 
Paraszlakodalom, amelyre mint önálló 
ember hivatalos volt.

A muzsika elhangzott, a kiváncsiak is 
behúzódtak a kerítésekből. Ö nem tud
ta, hova mentek azok, nem ismerte a 
szokást.

*
Az esketés délelőtt volt. Meg \ olt elé

gedve magával, szép beszédet mondott. 
Utána megkapta a százezer korona stó
lát s mosolyogva tette a fiókba. Hallot
ta mu’tkor, hogy egy ilyen lakodalom 
tiz. tizenöt millióba belekerül itt a falu- 

ö  is hivatalos volt az örömházhoz 
chédutánra. Mert hclví szokás szerint 
nincs semmi ebéd. Csak meleg bort isz
nak s teát é s  vastag siiteincnvcket. lin- 
ceríészfát Maid lesz este annál nagyobb
evés a legény-háznál.

Mikor megérkezett az udvarba, tet
szett neki a szép régi kép. A sarkig ki
tárt kapuk, a kerítésen lógó gyerekség, 
az ácsorgó sarki cigányok s az udvaron 
a homokkal sárgára felhintett havas ud
varon a hajadonfővel táncoló fiatalság. 
Hogy győzik ezt a táncot, vigadást. 
Munka. Virtusos kemény munka.

A nagyvőfély meglátta a papot, a ví- 
rágcsokros pákájával, — vékony kis 
csontféiii gigerli-páka, — elVhc sietett.

— isten hozta, tisztclctes uram, van lkot, mintha elhozza a nép közé a szivét, 
szerencsénk, — mondta s ehirc nyújtottál amely époly jól érzi magát a mesterge-
a kezét.

jet prágai" kereskedelmi képviselete csakis kereskedelmi érdekből keresi az összeköttetést a csehszlovák 
nagyiparosokkal. De éppen csak a 
pártok akarják a jó viszonyt clgan- 

g esőink amelyek számos tagja ke
reskedelmi összeköttetésben all 
Szovjetoroszországgal.

A közgazdasági helyzet
sgy kiállítás igazgatósági jelentésében

A zagrebi mintavásár egyesület 
közgyűlése

A zagrebi mi’.’, tavátárcgvesiilet leg
utóbbi közgyűlésén Szdresevies Milán 
alelnök beterjesztette igazgatósági jelen
tését. amely érdekes adatot tartalmaz 
az ^ország közgazdasági helyzetéről. A 
jelentés szerint az 1921. évi vásáron ki
állító cégek 20 százaléka az idén már 
nem létezik, továbbá 20 százaléka már 
annyira tönkrement, hogy a vásáron, 
való részvét>!rc nem is gondolhatott.

Az idei zagrebi miutavásár ennek da
cára rekorderedménnyel zárult úgy a 
kiállítók száma, mint a látogatók és a 
kötések értékének tekintetében. Az idén 
722 különböző cég vett részt a vásáron, 
ebbö' bő százalék a belföldi és 55 száza
lék a külföldi.

A közgyűlés elhatározta, hog> ezen
túl minden é\bcn kétszer, tavasszal és 
ősszel állandó ieilegii kiállításokat ren
dez. a zagrebi mintavásárt pedig, a
nagv külföldi konkurrenclára \aló tekin-« •
tettek ezeutul nem tavasszal, hanem 
ősszel tartják meg. A legközelebbi za
grebi mintavásár ennekiob tán 1926 au
gusztus 15- 23-ika között lesz. 1926 má
jusában pedig rendezik a 111. nemzetközi 
automobil-kiállítást és a kereskedelmi 
plakát-kiállítást.

. Az elnök előterjesztésére elhatározta 
I a közgyűlés, hogy az egész országot 

További nehézség, hogy az ármen-1felölelő általános jellegű közgazdasági 
tesitési munkából a katonai kincstárra I kiállítást rendez Zagrebbau. mely ne- 
eső összeget előbb a nemzetgyűlésnek a ’ hány hónapon keresztül nyitva lesz.
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kéről ne, mintha 
csinálnak, mert 
és telelne lése

tehnényeinek. Legutoljára tavaly sza
kadt át ez a védgát és borította cl vízzel 
az egész területet.

A többi 3500- -1000 hold nincs áruién- 
tesitve. Ez a kis Duna (Dunavac) és a 
nagy Duna közti rész, az úgynevezett 
Hadisziget. Annak idején azért , nem 
építettek ezt a töltést is. mert akkor a 
Dunavac volt c. bzerémség és a Bácska 
közti határ.

A régi töltés kijavítása ugyanannyiba 
cgv teljesen uj töltést 

h régi töltés erósbitése 
ugyanannyi költséget

emésztene lel. Az egész ni töltés, az uj 
csatornázás, szivattyútelep 13-15 millió 
dinárba kerülne.

Eddig az 5—5500 holdból megmű
velt terület holdanként 3—-1000 dinárba 
került, inig ha ármentesitik. 30—10.000 
dinár is elérhető volna, mert ez a terű
iét a legjobb minőségű. No\ iszad 2000 
holddal van érdekelve és igy Novisza
don, 15 millió dinár kiadást alapul véve, 
5 mil’ió dinár hozzájárulás iutna, vagyis 
holdanként 2500—3000 dinár, úgy. hogy 
1—2 évi hé«- bőségesen behozná a be
fektetett összegeket.

- - Az értekezleten jogi komplikációk 
merültek fel. A Dunavacon inneni terüle
ten a magyar, azontúl már a szerémsegi 
vízjogi törvény a mértékadó és igy 
nincs eldöntve,' hogy melyik törvényt 
tekintik érvényesnek.

*r

Jónapot, vőfély uram.
- Hát el tetszett jönni? Nagyon szép. 

hogy megtetszett tisztelni. Maid én beve
zetem tis»zteletes urat.

— Köszönöm, köszönöm! Betalálok 
én! ismerős vagyok én itt. Jóbarátság
ba n vagyok én Balogh bátyámékkal.

--  No, már csak bevezetem tisztclctes 
urat! Már bocsánatot kérek.

A papnak, fiatal volt, hát tetszett a 
megbecsülés. Az igaz, hogy ez legalább 
megvan a népnél,

Bent a vőfély fölemeli a pálcáját s 
harsányan c’kiáltja magát:

— Szóm van kigychnedhez. násznagy 
uram.

Erre mély csönd lesz és elhallgat a 
zene. megáll a tánc. A külső sarokban, a 
két ablak közt tekete bőrkabátban feláll 
a pödrött bajszu, vastag násznagy s szól.

-—Habjuk a szót, vőfély uram.
A \öfély cserdülö hangosan kiált:

Az l ’ristennck házunkra ismét kedve 
lvagy on

Mert házunkat megörvendezteté nagyon, 
togadják szíveseit a kedves családot,
/V; u.i párnak hozott kedves ajándékét.
E szó mondásom.

A pap érezte, hogy itt nyilatkoznia kell 
neki is, tehát igy szólt:

-  Tisztelt násznagy uram. örömszü- 
lök és tisztelt társaság! Köszönöm ezt 
a fogadtatást, köszönöm, hogy igy meg
becsülik azt, aki egy életet töltött szelle
mi munkában, hogy az önök szeljem! éle
tének vezérletét átvehesse. Igen, én 
ajándékot hoztam s nemcsak a fiatal 
párnak, hanem önöknek mindnyájuknak! 
mert mit hozhat a pap nagyobb aíándé

rendás kicsi házban, mint a parkettes és

költségvetésben engedélyeznie kell. ami 
a munka megkezdésének határidejét ki
tolja.

Az ármentesitési munkálatok befeje
zésével kétezer hold príma föld bér- 
hozadéka ingja Noviszad iövcdclm.cit 
szaporítani. Hatalmas fellendülésre szá
míthat a bolgár > konyhakertészet. A 
nagyréten át vezet a Krali Alekszandar- 
csatorna, amelynek szintje magasabb a 
réméi és igy a Konyhakertészeti földek 
c-lcsón volnának öntözhetök.
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fényes főúri palotában. Isten áldását ké
rem mindnyájukra.

A násznagy kinyújtotta a kezét és ked
vesen megszorította a pap tenyerét.

— Nagyon jól van, tisztclctes uram, 
nagyon szépen köszönjük.

Ezzel heb’ct szorított maga mellett: a 
zene uira megkezdődött s folvt a mulat
ság tovább.

— Bort, vagy teát? —- sürgették a pa
pot, aki nem tudta, mit csináljon. Nem 
igen volt borivó, teához meg semmi ked
ve nem volt. Bort ivott. De olvan fanyar, 
dohos cs hordószagu, vagy kénes volt a 
rossz vörös siller, hogy alig ment le a 
torkán. Micsoda emberek ezek! Hogy 
tudnak igy vigadni!

Eolyt a beszélgetés konioíyan, csönde
sen. egyszer csak belép a vőfély, feleme
li pálcáját s harsányan clkiáltja magát:

— Szóm van kigyeiinedhez. násznagy, 
uram.

Erre uira mély csönd lesz. a zene el- 
haü^at, a násznagy köhhitvc feláll.

A vőfély ismét elkattogja a verset 
maid ejótotyog egy örcgecske kis feke
te parasztasszoiiy, a kezében egy irgal
matlan nagy tartalékos uri-kosár. oly 
nehéz, hogy alig bírja fülénél fogni, meg
rakva ajándékokkal; Eolnyitják a fedelét. 
Hát a legszebb, finom átlátszó porcellán- 
szervisz van benne.

Nagyon jól va.u. - mondja a nász
nagy kezet nyújtva. -- Varga Kovácsáé 
kedves sógorasszony, nagyon szépen 
köszönjük.

A fiatal pap kicsit eiszégyeli magát, 
bele is vörösödik. Az előbbi megtisztel
tetés valódi értékére szállt le előtte.

Akkor megszólal komoran mellette 
egy idős örömsártHe: fejét bólongatva a 
fejér poreellánokon, amiket már visznek 
is félre a többi kincshez: megszólal, böl
csen, komolyan s mély meggyőződéssel, 
a papra emelve szürke szemeit:

— E tnán valódi ajándék.



Kisebbségi Élet
A román határszolgálat korrup
ciójáról rántja le a leplet az a történet, 
amelyet egy pozsonyi lap beszél el. A 
történet szenvedő hőse I écső magyar 
község, amely Cehszlovákiához tarto
zik, határának egyrészc azonban román 
területen fekszik. A téesői magyarokat, 
akik eddig határátlépési engedéllyel 
mentek át >Anlföldí« birtokaikra, a leg
utóbb furcsa meglepetés érte: a román 
határőrök tudomásukra adták, hogy 
csak azt engedik át a határon, aki báli 
jegyeket vesz tőlük. Az önkényesen ki
vetett báli jegyadót, amely fejenkint öt 
csehszlovák koronát tett ki, a técsöiek 
kénytelenek voltak megfizetni, de elhatá
rozták, hogy a csehszlovák kormányt 
felkérik, járjon közbe, hogy a román 
határőrök a jövőben ne nehezítsék meg 
hasonló manipulációval a román terüle
ten Eevő földjeik megművelését.

*
A kolozsvári magyar színház igaz
gatója, Janovics Jenő, elkészítette jelen
tését az 1924—25-iki színi évadról. A 
jolentés, amely igen érdekes adatokat 
csoportosít, igy kezdődik: »Nehéz küz
delmekben, elismert sikerekben és szo
morú elcsüggedésekben gazdag volt a 
kolozsvári Magyar Színház most végét
ért évadja. A küzdelmek részben az uj 
államkcretek közé került kisebbségi in
tézmények közös sorsából fakadtak. 
Egyre súlyosodnak a terhek, amelyek 
bénítják a Magyar Színház amúgy is ne
héz munkáját s egyre szirtesebbek s ör- 
vénylőbbek az akadályok, amelyekkel 
meg kell küzdenie. A kotzsvári magyar 
nemzeti színház százhuszonnyolc éven 
át az állam és a városi hatóságok bő
séges anyagi és erkölcsi támogatásával, 
minden kényelemmel és gazdasággal be
rendezett épületben szolgálta céljait, az 
impériumvál’tozás óta pedig — mint ki-1 
sebbségi intézménynek — csak a tradí
ciókból fakadó súlyos kötelességei ma
radtak meg. Minden támogatástól meg
fosztottam pusztán a maga lelkesedésé
ből fakadó erőfeszítésére utáltán kehi 
állania a sorsot, amely neki ki.ielöl*tetett«. j 
A jelentésben Janovics bejelenti, hogy aj 
kolozsvári magyar színház a jövő évben 
szélesebb mederben igyekszik szolgála
tára lenni az erdélyi magyar drámairás 
vajúdó sorsának.

A szász magyar viszonyróll irt nem
régiben egy feltűnést keltő cikket az 
erdélyi magyarság legtekintélyesebb 
lapja a kolozsvári Keleti Újság. A cikk
nek a szászok körében is visszhangja 
támadt és a szászok hivatalos lapja a 
Deutsche Tagespost a napokban érde
kes közleményben reflektált a magyar 
lap cikkére. »Mi szászok — irta a Deut
sche Tagespost — abban az időben is, 
mikor a magyarság még nem tudta 
megérteni, hogy az ő végzete is a ki
sebbségi sorsban való osztozás, egysé
gesen és zárt sorokban tartottunk ki 
a kisebbségi politika mellett. Mert midőn 
mi a saját jogainkért porondra léptünk, 
azokért a jogokért, amelyek többé-ke- 
vésbé megegyeznek a kisebbségi jogok
kal általában, önkénytelenül harcoltunk 
egyidejűleg az ország összes másodran- 
ga állampolgárokká degredált kisebbsé
geiért. Mi egy valóban dicsőséges erdé
lyi múlton csiiggiink, melyben a türelem 
nem frázis1 volt, hanem valóság, ha ez 
a türelem akkor felekezeti terü
leten nyilatkozott is rneg, ne felejtsük el 
ma, hogy a múltban a vallási küzdelmek 
bizonyára nem voltak kevésbé szenve
délyesek, mint ma a nemzetiségi har
cok. E pontnál azonban megvan a le
hetőség arra, hogy a megszokottól elté
rő értelemben vett kisebbségi frontot 
készítsünk elő s úgy hisszük, éppen a 
magyarságnak lenne elsőrendű érdeke, 
hogy a hit kört ne szűkítse egyoldalúdig 
és ne csak a szászokra és magyarokra 
korlátozza ezt. Tudjuk, hogy magában 
Erdélyben százezernyi, kifejezetten népi 
jellegű faji kisebbségek élnek s minde
nekelőtt azt is tudjuk, hogy maga az er
délyi románság is  eszmei kisebbséget al
kot ebben az országban, amely szellemi i 
kisebbséget sérti a xvasvillával történt!

egységesítés* s amelv a tradícióban nyúltak ellene*. A szász lap igy fejezi 
megbántva érzi magát. Ha te- be cikkét: »A szászok nem űznek ina
mat szilárd kisebbségi íront felállítása- gyár vagy román, hanem mindig csak 
rol akarunk beszélni, akkor az nem jö- szász-német politikát. Ha ma az érdek- 
het letre azoknak a nagy és ió erőknek közösség a szászokat és a magyarokat 
a mellőzésével, amelyek ma nemzetiségi, egy táborba vezeti, úgy ez nem a rokon, 
nyelvi és felekezeti különbségek nélkül vagy ellenszenvnek, nanem az egyre 
maradandó értékét és megőrzésre érdé- jobban tisztuló politikai helyzetnek a 
wes voltát a történelmi fejlődés igazolja, következménye. Hogy azonban ez a 
ugyanazok a szenvedések és örömök, helyzet már ma megérett-e oly messzc- 
ugyanazok a gondok és baiok egyre menő reményekre^ mint azt a Keleti Uj- 
több szervezetet és egyént vetnek a kö- ság véli, kénytelenek vagyunk kétségbe- 
zös védelmi frontba. Meg vagyunk vonni. Már csak azért is, mert politikai 
győződve, hogy ez a front lassanként I akciókhoz zárt, munkaképes politikai 
úgy meg fog erősödni, hogy az még oly I szervezetek szükségesek, amikkel, véle- 
brutális támadassokat is sikerrel fog ál-1 ményünk szerint, az erdélyi magyaros 
lani, amelyek a {legutóbbi időben írá-Imég nem rendelkeznek^.

A baloldali blokk döntő győzelme 
a francia megyeválasztásokon

Ezerötszáz kerületben pótválasztás lesz
Parisból jelentik : Francioor- a nemzeti blokk 298 mando- 

szúgban vasárnap folytak le o tumot szerzett (a veszteség 46 
megyeválasztások, amelyek újabb mandátum),
győzelmet hoztak a kormánytámo- baloldali k ö z tá r s a s á g ié i(v e s z 
ti (dó baloldali párfoknak. teség  2 2  m a n d á tu m ),

A v á lasz táso k  v ég leg es  ered- a radikális köztársaságiak 116 
m én y e  m ég  nem  ism ere tes , hétfő (n y e reség  8), 
délig  ö ssz e se n  1 2 5 6  m an d átu m  a radikális szocialisták 374 (nye- 
so rsáró l jö tt je len té s . A b eérk e- reség  46 ), 
zett h írek  szerin t az 1256 m an- köztársasági szocialisták 40, 
dátum  többségét a baloldali karlei szocialisták 82 (n y e reség  19),
szerezte meg, amely több helyütt kommunisták 3 (veszteség 4J.
jelentős tért hódított, szemben A kormány által kiadott jelentés 
Poincarékkal, akik több mondáin- szerint 1564 kerületben pótvdlasztds 
mot vesztettek. A jelentés szerint le z.

Katonai államcsíny Portugáliában
A felkelők megadták magukat>

Párisból jelentik: A Havas-ügy- ját is. A lefegyverzett forradalniá- 
nokség lisszaboni jelentése szerint rókát fogságba vetették. 
katonai felkelés tört ki Lisszabon- A párisi lapok a forradalom okául 
ban, amelyben több esapattest vett azt tartják, hogy a kamara 9 szó
részt. A csapatokat tisztek vezették, többséggel bizalmatlanságot szava- 
akiket az április 8-iki felkelés utánizo/Z a kormánynak, a szenátusban 
elfogtak, később azonban San Gin-1 azonban 28 szavazattal 10 ellenében 
liano börtönéből megszöktek és el- bizalmat kapott a kormány. A mi
menekültek. A Vasco d e 'Gama cir- niszterelnök erre a köztársaság el- 
káló a felkelőkhöz pártolt. A kor- nőkének a parlament feloszlatását 
mány csapatokat vezényelt a felke- javasolta, noha a törvénvhozás man- 
lők ellen, akik vasárnap délben Bat- dátuma októberben jár le, az elnök 
tista kapitánnyal az élükön meg- azonban megtagadta a kamara fel- 
adták magukat. Rövidesen várják a oszlatását. Lisszabonban még min- 
Vasco de Gaina cirkáló kapituláció- dig nagy a nyugtalanság.

Augusztus elsején kezdődik 
a világ legnagyobb bérharca

Két millió munkás sztrájkja fenyegeti Angliát
Londonból jelentik: Az angol bá-jgafm. De nem csupán a belföldi 

nyamunkások bérmozgalma a leg- 5 munkástömegek támogatását bizto- 
súlyosabb gazdasági válsággal fe- J sitották maguknak, hanem felszóli- 
nyegeti Angliát. A kormány annak Itották az amsterdami szakszerve- 
ellenére, hogy a bányászkongresz- zeti intcrnacionálét is, hogy utasítsa 
szus visszautasította közvetítését, a kebelébe tartozó francia és német 
igyekszik nyomást gyakorolni a bá- bányászszervezeteket, hogy ameny- 
nyatulajdonosokra, hogy a munka- nyiben sztrájkra kerül Angliában a 
sok követeléseinek egy részét leg- sor, ne termeljenek olyan üzemek- 
alább telj esítsék. A bánya tulaj dono- ben, ahonnét a szigetországba akar- 
sok azonban egyáltalán nem hajlan- jak számtani, a szenet. Ha tehát ju
dok a bányászok memorandumáról lius 31-én, amikor a kollektív szer
tárgyalni, főkép azt nem hajlandó ződés lejár, az angol bányamutiká- 
elfogadni, hogy a munkaidő tovább- sok beszüntetik a munkát, a sztrájk
ra is hét óra maradjon. hoz csatlakozni fognak az angol

A szembenálló két ellenfél: a bá- szállítómunkások, hajósok és vas- 
nyászok és bányatulajdonosok ma- munkások, összesen két és fél mil- 
kacssága előreláthatólag a sztrájk lió munkás, akik a sztrájkkal telje- 
kitöréséhez fog vezetni, amely min- sen megbéníthatják az angol gazda
gén jel szerint a világ legnagyobb sági élet vérkeringését.
és legelkesereáettebb sztrájkja lesz. Az angol trade unionok a Daily 
A bányamunkások ugyanis, hogy a Herald szerint már gyűjtik a.sztrájk
két évvel ezelőtti kudarcot elkerül- alapot, amelyből a sztrájkban álló 
jék, már megegveztek a többi nagy munkásokat fogják segíteni. A 
angol szakszervezettel, nevezetesen sztrájkolok pénzügyi támogatását 
/, száHitómunkásokkal, a hajósok az orosz szakszervezetek is beiger- 
szind: kádasával és a vasipari műn- tok, amelyek tudvalevőleg szövet- 
kasokkal, hogy sztrájk esetén ó’fcf/jséget kötöttek az angol trade unio- 
a legm-esszebbmeiwleg fogják támo- ínokkal. A munkáspárt részéről a z 1

alsóház legközelebbi ülésén felszó
lítják a kormányt, hogy az államha
talom egész súlyát vesse lat! a a 
bányatulajdonosoknál, mert az el
következendő gazdasági háborúért 
nctn vállalják a felelősséget.

Kosztka Istvánt
szabadonbocsátották

Orvosi vélem ény alapján kedvezően  
döntött a törvényszék

Budapestről jelentik : A négyeszten 
dei fegyházra ítélt Kosztka István vé
dője, dr. Dcsy Géza, vasárnap sürgős 
kérvényt adott be a budapesti büntető- 
törvényszék elnökéhez, amelyben kérte, 
hogy védencének egészségi állapotát 
törvényszéki orvosszakértők vizsgálják 
meg és amennyiben az orvosok megál
lapítják, hogy Kosztka István egészségét 
a börtön levegője tönkretenné, rendelje 
el a törvényszék azonnali szabadlábra- 
helyezését

A  törvényszéki orvosok megejtettek 
a vizsgálatot és megállapították, hogy a 
védő kérelmében felhozott adatok a való
ságnak megfelelnek. Koszka István egész
ségi állapotára a börtön levegője súlyo
san káros hatású.

A törvényszéki orvosok szakvéle
ménye alapján a törvényszék megkér
dezte az ügyészséget, hogy hozzájárul-c 
Kosztka István szabadonbocsájtásához. 
A z ügyészség az orvosi vélemény alap
ján a szabadonbocsájtáshoz hozzájárult, 
mire a törvényszék hétfőn délben félegy 
órakor elrendelte Kosztka István azonnali 
szabadonbocsótásót.

Kosztka hétfőn délben egy órakor 
elhagyta a Markó uccai fogházat és 
szabadlábon marad mindaddig, amíg 
pőrében jogerős ítélet nem lesz.

Terrorista
különítmények

polgárháborúra készültek 
Németországban

Pogromot és fosztogatást terveztek  
a horogkeresztesek

Berlinből jelentik: Egész Német
országot izgalomban tartja az. a 
négy halálos Ítélet, amelyet a 
schwerini törvényszék hozott Hel
mut Holtz gyilkosai fölött. A gyil
kosságot tudvalévőén, mintegy vér- 
birósági ítéletet, követték el azért, 
mert Holtz kilépett a Stahlhelm és 
Rossbach nevű »hazafi'as« különít
ményekből. A főtárgyalás német 
fajvédő vezérek kívánságára zárt 
ajtók mögött folyt le és csak az Íté
letet hirdették ki a nyilvánosság 
előtt. Most azonban a tárgyalásnak 
újabb és újabb részletei cs adatai 
kerülnek napvilágra.

Kiderült, hogy 1923-ban különbö
ző mecklenburgi birtokokon nagy
szerűen megszervezett különítmé
nyek alakultak, amelyek csak a jel
re vártak, hogy akcióba lépjenek. A 
megtalált program szerint: »Az ak
cióbal epés a polgárháború megindu
lását jelen ti, az üzleteknek és a pol
gárságnak kirablását és a zsidók ki
irtását.« Mecklenburg fővárosát, 
Schwerint ezek a horogkeresztes 
alakulatok, amelyek föl voltak sze
relve karabélyokkal, rohanjkésekkel, 
gépfegyverekkel, valósággal bekerí
tették. Az egész szervezet'élén egy 
Luc nevű kapitány állott.

A szociáldemokraták parlamenti 
frakciója most mindezeket a rémsé
geket szóvá akarja tenni a ’birodal
mi gyűlésen és interpellációt jegy
zett be, amelyben azt kérdezik a 
kormánytól, mit tud ezekről a haza
áruló és közveszélyes alakulatok
ról, amelyek hír szerint Holtzon ki
vié még számtalan embert tettek el 
láb (dók



Szurony roham
egy rendőr ellen

Halálos korcsmái verekedés Budapesten
Budapestről jelantik : Halálos kime

netelű korcsmái verekedés zajlott le 
hétfőre virradó éjszaka Budapesten. A 
Viola-ucca sarkán levő korcsmában hat 
katona mulatott, akik éjfél felé össze
tűztek a korcsmában tartózkodó civilek
kel. A vendéglős, hogy a bajt elkerülje, 
elküldött a közeli Mária Terézia-lak
tanyába és intézkedést kért az egyre 
harciasabb katonák ellen. A laktanyából 
azonban nem küldtek ki járőrt a garázda 
katonákért, mire a korcsma tulajdonosa 
elszaladt a közelben szolgálatot teljesítő 
Kuli János rendőrért, aki felszólította a 
katonákat, hogy viselkedjenek csende
sen. A katonák a rendőr szavaira föl- 
ugráltak, lecsatolták a derékszijjukat és 
valamelyikük a közelben álló Seidler 
Miksa vendéglőst bajonettel megszűrt a, 
majd hangos szitkozódással rátámadlak 
a rendőrre, aki fe.’é az egyik katona 
kivont bajonettel dobott. A szurony 
céh tévesztett és az ajtó mellett a pad
lóba fúródott. A rendőr látván, hogy a 
helyzet mind veszélyesebbé válik, önvé
delemből a kardja felé nyúlt, de ugyan
ebben a pillanatban balcsuklóján meg
szűrtök. Kuli János erre félig kihúzott 
kardját visszacsusztatta és szolgálati 
revolverét vette elő. Meg egyszer meg
intette a katonákat, hogy hagyják abba 
a verekedést, de va’aki máris nekiug- 
rott, amire ö szorongatott helyzetében 
elsütötte revo 'vérét. A golyó dörög La-1 
jós közhonvéd fejébe fúródott, aki vére
sen összeesett. Pukler János honvéd a 
hóna alatt sérült meg és Koropik József 
tizennyolcéves közkatonát szúrt seb érte. 
A szerencsétlen Görög Lajost súlyos 
sebével a helyőrségi kórházba szállítot
ták. A verekedő katonákat a telefon
hívásra kiérkező járőr leszerelte és be
kísérte a Mária Terézi-’aktanyába, ahon
nan vasárnap délelőtt átküldték őket a 
Ferenc József-Jaktanyában székelő pa
rancsnokságukhoz.

Ot baranyai községi
negyedmillió dinárt költött el az 
ármentesitő társulat pénzéből

A hivatalos v izsgálat súlyos 
visszaéléseket állapított meg

Dárdáról jelentik: A baranvai köz- 
igazgatásnak újabb botránya van. Kide
rült, hogy egyes községi pénztárakból 
negyedmillió dinár sikkadt el. amit a 
Karasica ármejnesitő é.s lecsapoló tár
sulat pénztára javára fizettek be a köz
ségek lakosai. A Karasica ármentesitő 
társulat az ugyanilyen .nevű 80 kilomé
ter hosszú patak szabályozására ala
kult. A Karasica Gaics községnél ömlik 
a Dunába. Szeszélyes és ielentékeny ár
területe igen sok kárt és gondot okoz 
évről évre a bárány,ti gazdáknak. Az á r-1 
mentesítő társulat cllc.u szórványosan el-| 
hangzó panaszok rendszerint onnan I 
erednek, hogy a társulat anyagi ne-1 
hézségekkel küzd s sokszor emiatt meg-1 
akad a munka. Annál nagyobb feltűnést I 
kelt most, bogy a társulatot éppen a K a-| 
rasica mentén fekvő köz?.ég«.k károsi-| 
tották meg. Az eset részleteiről a követ-1 
kezö tudósításunk számol be. I

A Karasica társulatot különböző cinic-1 
ken megillető összegeket a községi! 
pénztárakba fizették be a gazdák. Ezé-1 
kef a pénzeket a társulat nem tudtál 
megszerezni a községektől amelyek I 
ellen többszöri jelentésváltások után lii-J 
vatalos vizsgálat indult meg. A \iz$gá-| 
latnak a helyszínen való megejtése cél-1 
jából a múlt héten bizottság szállt ki. Al 
bizottságba tagot delegált a noviszadi I 
tartományi pénzügyigazgatóság és a j  
szombori kerületi pénzügyigazgatóság J 
is. A bizottsághoz a dárdai főszolgabírói J 
hivatal részéről csatlakozott PodrumacJ 
lován szolgabiró Balogh István járási I 
számvevővel. A vizsgáló bizottság Beli-1 
Manasztiron megállapította, hogy 17.0001 
dinár hiányzik és hogy 13.000 dinárt Bu-j 
nyavarac Péró Írnok sikkasztotta el. Az |

Írnokot a szolgabiró rendeletére letar- 11.000 dinár, Sumacinán 2800 dinár, Bra- 
tóztattáK és a szombori ügyészségre njinán 98.000 dinár, tehát összesen ne- 
szállították. gycdmillió dinár tűnt el a községi pénz-

A vizsgálat ezután a dárdai és batinai tárakból, 
járások községeire terjesztette ki mükö- A kiküldöttek folytatják a vizsgálatot 
dúsét és arra a megdöbbentő eredmény- annak megállapítására, hogy az egye- 
re jutott, hogy a Karasica társulat pén-1községekben kit terhel a hiányok miatt 
zéből Popovacon 110.000 dinár. Lucson’ a felelősség.

A magyar kormányzó 
a numerus dausus eltörlése ellen
Nem fogadta a varsói magyar delegáció vezetőjét

Az egységespárt legközelebbi értekezletén megsürgeti!*; 
a numerus clausus revízióját

Budapestről jelentik: A Népszövetségit alapján újból a kulturáiiamokat meg- 
l/nio varsói konferenciájának az a ha-1 illető pozícióba kerüljünk. Meg vagyok 
tározata, amely megbélyegezte a magyar- győződve arról, hogy az egyenlőségnek 
országi numerus claususf, nagy és kinos a politikai, gazdasági és társadalmi élet 
feltűnést keltett úgy a kormánypárti, minden vonalán be kell következnie, 
mint az ellenzéki körökben. A nemzet- Kizártnak tartom, hogy a legközelebbi 
gyűlés szünete miatt az ellenzék csak pártértekezlet után a numerus clausus 
az őszi ülésszakban viheti a parlament eltörlése még hosszabb ideig várasson 
ele a varsói határozatot és ezt az idő- magára.
nyereséget az egységespárt egyes tagjai Mint most egy budapesti hétfői lap 
arra akarják felhasználni, hogy a nume* Írja a numerus clausus eltörlésének két 
rus clausus eltörlésének sürgős inditvá* nagyobb akadálya az, hogy Horthy 
ny ozásával megakadályozzák azt, hogy Miklós kormányzó tudni sem akar erről 
az ellenzék a varsái határozatot a kor- a követelésről. Ennek érdekes bizonyi- 
mány ellen hasznúja fel. téka a varsói magyar delegáció veze-

Az egységespórt legközelebbi érte- tőjének esete. A delegáció visszatérése 
kczletén, augusztus 19-én a párt több után annak vezetője, Lukács György 
tagja fel fog szólalni és követelni fogja volt közoktatásügyi miniszter értesítést 
a numerus clausus eltörlését a kormány- kapott a kormánytól, hogy a konferen- 
tói. A mozgalom egy k vezetője, Kállay c.iáról, különösen pedig annak Magyar- 
Tamás — a volt pénzügyminiszter ji országot érintő határozatáról a legkö- 
bátyja — a következő nyilatkozatot I zelebbi napokban jelentést fog tenni a 
tette a mozgalommal kapcsolatban: kormányzónak. Lukács elhalasztotta

— A népszövetségi ligák uniójának tervbevett utazását és várta, hogy a 
varsói határozatát minden tekintetben bejelentett audienciára meghívást kap- 
helycsnek találom. Elérkezett az ideje jón. Várt kél napig, várt háromig, várt 
annak, hogy a háborús emlékek az négyig, végre miután egy hétig hiába 
egész. vonalon kipusztiItassanak és az 1 várakozott, fogta magát és elutazott 
erről szóló intézkedések foganatosítása’ csehszlovákiai birtokára.

Nagy szerencsétlenség
a beogradi Száva-parton

Az ünneplő közönség alatt beszakadt a hajóhíd
Vasárnap hajnalban megrendítő sze- 5 A parton lövök közt óriási pánik tör 

rencsétlenség történt Bcogradban. | ki, pillanatok teltek el és senki sen
Hosszú idő után az első napsütése?, í tudta, hogy mitévő legyen. A fuldoklót 

vasárnapra virradt Beograd. Délután a j e?.’///ás/ marcangolták, a ruhát téptél 
meleg a városban már csaknem elvisel- jh" egymásról. Rendőrök, hajósok s né 
hetedeimé vált s igy igen sokan mentek 5 hány úszni tudó ember a hevenyészet 
át a Száva túlsó partjára, hogy a folyó í '  dágitás mellett a vízbe ugrottak, bog?, 
parton szórakozzanak. j a fuldoklókat megmentsék. A menté:

A Száva-parton .szokás szerint haza- munkája azonban igen nehéz volt. Asz
íias ünnepség is volt. A hercegovinál monyokat, gyerekeket felig mcztelcnii
felkelés ötvenedik évforlulóját ünnepel- huzdak ki, a halállal vívódók egyma'
ték. A dobrovoljácok tűzijátékot és sze- testétől szakgatták te a ruhát s egyik r
renadot rendeztek és alkalomból a másik élete árán keresett menekvést 
$Záván Anyák a gyermekeik után kiáltoztak, ;

‘ 1 ’ . . . .  , .............  , parton lévők hozzátartozóikat keresték
i A \asaruapi Beograd kese éjszakáig Megállapították, hogy 4—5 ember hiány 
ott maradt az ünnepély után is. mert ~jp
őhirdették, hogy éjfél után is közieké- Hétfőn egész nap csákányokkal kutat 
dik a motoros hajó, amely visszaviszi fák a Szávát, de holttestre nem akadtak 
a beogradiakat a varosba. Ejféhg zsu- \  vízből kimentett emberek azonban az’ 
tolva voltak a Száva-parti vendéglők és állítják, hogy ok maguk is láttak töhl 
kávéházak. Bité' után kezdett a közön- embert elmerülni, akik később sem búk- 
ség hazafelé készülődni. A partról a ha- kaptak tel.
jóin z vezető aid megtelt emberekkel. Hogy hányán és kik hiányoznak. ue:r 
Asszonyok, gyerekek, férfiak százai to- lehetett megállapítani, mert a megmen- 
longfak a hajóhídon, köztük néhány ka- tettek hazatértek.
toiiatiszt és hajóstiszt. A hidra rendelt Hétfőn délután a rendőrség felhívási 
csckéjyszámu rendőrség képtelen volt a tett közzé, hogy azok. akiknek hozzá 
rendet íentartani a tolongás egyre na- tartozójuk hiányzik, jelentkezzenek, 
gyobb lett s <zjntc éj eíveszc del messe A szerencsétlenségnek igy is van ha-
a ált, mikor a hajó kikötött s a közön- íálos áldozata. Ljubovies Torna gospicsi 
ség rohanni kezdett, hogy helyet kapjon kereskedő, aki mikor a vízbe esett, su- 
az utclsé) hajón. A legnagyobb tolong.is kvosan megsérült, a kórliázbaszáliltás 
közepette egyszerre robbanásszerű zaj az toon meghalt. Ezenkívül több
hallatszott, éhesük van, akiknek sérülése nem \>

? hid leszakadt « a Szávába zuhant, ti • • n i . , ,  ,. .. . f 8 \ hajózási valialat ellen, ainclv a ro-
A szava ezen a helyen három /ndrer/m, j zoga llidat neni javította ki. megindult a 
melyebb s már a part mellett is telve J vizsgálat.
var? örvényekkel. 3 - - — _

Azok. akiknek nem volt idejük v isz-| J IIA T fíQ  M H I V ID T Ó  ' 
szangnmi a partra, a vízbe estek. .1 sö- r it-LM " W sj m  IJ L T ! 91 I 5
tél folyóban több mint ütVi'i ember, I „HERMELIN*' a neve, kérje mindenütt I
nagyrészük gyerek és asszony kapko-j DEPÖT ns o Au DROGERJJ,A N0VISA9 
áott, sikongoti s kiabált segítségért. ---------  .. .- . —  .......... ... I

Árad a Tisza
Több embert elsodort az áradás

A legutóbbi hetekben beállott rend’ 
kivül gyakori esőzés a folyóvizeket 
erősen megduzznsztotta. Az ország csak
nem minden részéből érkeznek kisebb- 
nagyobb, nyáron csak ritkán előforduló 
áradásokról jelentések. Különösen erő
sen árad már hetek óta a Tisza, amely 
a jugoszláviai szakaszán is nagyobb 
földterületeket elön tö1t.

Mint Szegedről jelentik, a Tisza ma
gyarországi szakaszán rendkívül vesze
delmesen árad. Tápénál és attól felfelé 
eső folyásánál o Tisza több ezer hold 
területet elöntött és a kár már eddig 
meghaladja a tíz milliárd magyar koro
nát. A z áradás sok helyütt, emberáldo
zatot is követelt.

Nemcsak a Tisza, hanem annak mel
lékfolyói is kiáradtak. Szent Márton 
községnél a Körös kiöntött és megáradt 
viz egy fahidat több emberrel együtt 
elsodort. Vasárnap este vásárosok akar
tak átmenni a hídon, amikor azt az 
árvíz elragadta, mire a hídon levők a 
viz be estek. \  zuhogó eső és a nagy 
sötétség miatt a mentes teljesen lehe
tetlen volt.

M egszólaltak 
az elnémult harangok
Három uj harangot kapott a becskereki 

evangélikus templom

A bábom alatt a velikibecskereki 
ágostai evangélikus templom harangjait 

Jelvitték, hogy ágyukat öntsenek belőlük. 
! Alig pár hónapja néhány lelkes hivő 
S kezdeményezésére mozgalom indult 
jnieg a velikibecskereki egyiiázközség 
1 kebelében, hogy a templomot uj baran- 
5 gokkal lássák el. Csakhamar megkezd
jé k  a gyűjtést és rövidesen együtt is 
ivóit a nyolcvanezer dinár, a három hu
llaiig ára, amelyek egy jónevii zagrebi
§ liarangöntögyárban készültek el. 
í Ragyogó, napsütéses vasárnap dél- 
lelőtt érkeztek meg az ni harangok. Az
első harang hat és tél metermázsa sú
lyú, rajta szlovák-magyar-szerb és né
met nyelven ez a felirat: Ilit. Alatta 
Luther Márton reliefje látható. A máso
dik harang száznyolcvannyolc kilogram-

Jitiot nyom, négynyelvti felirata: Remény 
Jés a dombormű Unsz Jánost ábrázolja. 
IA harmadik harang három és fél méter- 
I mázsa, neve Szeretet és Méla ne hton ké
p é t  viseli.
S 1 iz órára járt már az idő. amikor 
JmcgkczdtéK a templom lábánál fekvő 
jharangok felhúzását a toronyba. Első
inek a Hit« lendült a levegőbe: kötelek 
»feszültek, csigák sírtak és a harang

I'csakhamar bent volt a toronyban. Utána 
a »Reniény« következett, maid rövid idő 
múlva a '>Szcrctet« is követte testvéreit 
és a három harang, a templom szivei, ott 
sorakoztak a liai angiábon. Ezalatt a 
helyszínére érkeztek az ágostai evangé
likus egyház papjai is, Starke Sámuel 

tpctrováci lelkész, bácskai főesperes,
‘ Veres Adáin iloki lelkész, szerémi íöes- 
j peres, Sirka Sámuel szlovákaradáci lel- 
|kész, az uj bánáti föesperes és Kvasz 
| István voilovicai lelkész. A templom 
i zsúfolásig megtelt áhitatos hívőkkel. A 
j hatóságok részéről Kjsztics Yá>za to- 

rontálmegyei alispán, Rajics lósó kép
viselő, Alekszics Bogoliub polgármester 
és a városi tanács több tagja vettek 
részt az ágostai evangélikus egyház ün
nepélyén. Alegjeiciit azonkívül még Jan- 
kovics Koszta kamarai elnök, számos 
testület küldöttsége és valamennyi val
ló 'felekezet papjai. Lélekemelő jelenetek 
között ment végbe az ni harangok fel
szentelése, amelyet Veres Ádátn szeré
mi föesperes végzett. A három harang 
zúgása Között vette kezdőiét az ünne
pélyes istentisztelet, amelyen Starke Sá
mlié] peirováci lelkészt, az ni bánáti fő- 
esperest szentelték iel. Az eskütétel titán 
megáldották a liiveket.

A templomi szertartást délben fényes 
bankett követte, amelyen számos íelkö- 

rzöntö hangzott cl úgy az egyházi fér- 
liiok, mint a hatóság képviselői részéröl.
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A franciák
péntekig kiürítik Düsseldorf 

környékét is
A megszálló csapatok kivonulása 

teljes rendben történik
Berlinből jelentik : A  Ruhr-vidéket 

megszálló francin csapafok kivonulása 
tervszerűen, rendben folyik tovább. A 
gladbecki szakaszt már teljesen kiürítet
ték, vasárnap vonultak ki Haitingcnből, 
hétfőn távozott a 17. tüzér- és az 51. 
francia gyalogezred Bochumból. A ki
ürített német városokból olyan jelenté
sek érkeznek, bogy a francia parancs
nokságok mindenütt a legkorrektebben 
viselkednek és vigyáznak arra, nehogy 
a lakosság érzékenységét sértsék. A 
megszálló csapatok csöndben, zeneszó 
nélkü\ kis osztagokban, minden föllü- 
nést kerülve, vonu'nak ki a ruhrvidéki 
városokból. Julius 31-ig 23.000 francia 
katona hagyja cl a Ruhr-vidéket.

Guillaume tábornok, a Ruhr-vidéki 
megszálló csapatok főparancsnoka kö
zölte Düsseldorf közigazgatási főnöké
vel, hogy a düsseldorfi körzetet pénteken 
éjfélig kiürítik.

me tett 26 internált és a közös kato
natemetőben nyugvó 40 szerb nem- 

A Í angol kormány kérésére a francia ^ e t is é g ü  hősi halottat a két ország 
és belga kormányok Írásban közöltek,
hogy Düsseldorf, Duisburg és Ruhrort
városokat, ezeknek környékét és 
megszállt területet augusztus 15-ikéigfel
tétlenül kiürítik.

az evesz

/ b  uszkártól
a paradicsomig

Autót árul a majompör vádlottja
Az egész világsajtó élénken foglalko

zik a daytoni majompörre’.
A pör lefolytatásának módja egészen 

különös. Egy ügy ii puritánizmus és vásári 
reklám ölelkeznek össze. A tárgyalást 
ünnepélyes imádság vezeti be, de a tu- 
dósitási célokat szolgáló távbeszélők és 
távírók drótjai a bírói pad alatt vonul
nak el. Írógépek kopognak a tárgyalás 
alatt, miközben az újságírók tudósítá
saikat diktálják.

A szünetekben a tárgyalótermen kívül 
vallásos himnuszokat énekesiek. Ezek
nél vak koldusok játszák a főszerepet. 
Ezek árulják a különböző vitairatokat A rákparazita befecskendezése
IS. „Isten vagy gorilla” és Rryan-nck, a | után huszonnyolc napon belül karci-1Ickeztet rá, hogy az a félelem, hogy 
vád tulajdonképeni képviselőjének né- '
hány irata, mint „A biblia és ellenségei”, nomiumképzödés azonban elmarad, 

hogyha a tyúkokat előzőleg a fent- 
emlitett lymphás immunizáló folya
dékkal oltották be. Dr. Gye nem tud
ja. hogy ez az oltás eredményes-e 
állatoknál, különösen emlősöknél.

„Híres alakok az ótestamentumról" ke
rülnek eladásra, minthogy azonban a 
legtöbb ilyen röpirat drága, nagyon ke
vés fogy belőlük. Sokkal kapósabbak 
az olcsóbb röpiratok, amelyek közül 
különösen „Az uszkártól a paradicsomig” 
vagy a „Pokol és egyetem” kelnek el 
nagyobb számban.

A bíróság minden gyülekezést meg
tiltott a bírósági épület udvarán, nehogy 
a fejlődéstan hivei és ellenségei hajba- 
kapjanak egymással. Scopest, akit a ten- 
nesseei törvények megsértésével vádol
nak, azért nevezték ki a biológia taná
rává, mert nem volt mód rá, hogy fut- 
balltrénerré tegyék meg.

Scopest természetesen a pör követ
keztében elbocsátották állásából és most 
automobilokkal kereskedik. Uj foglal
kozása rendkívül elfoglalja, mert a ko- 
csiait nagyon veszik. A  Scopes-féle auto
mobilok hűtőjén egy kis majom ül és 
ezért van ezeknek a kocsiknak nagy 
keletjük.

A bíró minden ellenkezése ellenére 
is hozzájárultak ahoz, hogy szakértőket 
hallgassanak ki a tárgyalás folvamán.

Parisból jelentik: Hocsch párisij hogy Kölnt kiürítették. A iegvzék- 
német nagykövet hétfőn öt órakor [ben kérdést intéz Németország a 
megjelent a Ouai d’Orsavn és át-[francia kormányhoz, hogv milyen 
nyújtotta Briand külügyminiszter-[feltételek esetére vindikálta magá- 
nek a német kormány válaszát a leg-Inak azt a jogot, hogv Lensvelország 
utóbbi francia jegyzékre. 5segítésére átvonulhasson Ncmetor-

A Journal közli' a válasz.jegyzék Jszág területen?
A z esküdteknek el kellett távozniok o | szövegét, amelyben Németország! A lapok szerint politikai körökben 
tárgyalóteremből, mialatt a szakértők[ tárgyalást javasol, azonban ezt ajaz a felfogás, hogy az ni német 
véleményüket elmondották, A bíróságI megbeszélést nem hivatalos /rozz/r-! jegyzék nem iclent haladást, a iegy- 
czcnkivül figyelmeztette őket, hogy m ég[ rencia formaidban gondolja. Német-ízekről tanácskoznia kell a belga.
csak a bírósági épület közelébe se me-
részkedjenek, nehogy a tárgyalás további | gimnot bevonják a ganuicianaktnm- '
folyamát megzavarják. 

A múlt kedden cgv
Daytonba, aki k é t  c s i m p á n z t  h o z o t t !  tázni kell és u.iból megállapítani a

ketreceket, a két pap a háztujajdonos- 
hoz sza’adt, hogy a majmok tartása 
ellen tiltakozzék. Kijelentették, hogy 
azonnal távoznak, ha a majmok továbbra 
is ottmaradnak.

Az amerikai lapok már sokat foglal
koznak azzal a kérdéssel, milyen hun-a ■ • # 1 . 0  •« Jtclés várhat Scopesre abban az eset-j kifizetését, helyette a polgári 
ben, ha elitélnék? Megállapítják, hogy* unió fizetne l.i a büntetést.

Emlékművet állítanak fe 9
az aradi szerb háborús halottaknak

Exhumálják az aradi vár halott szerb internáltjait
Aradról .jelentik: Románia és az 

S. H. S. királyság között az aradi 
várban a háború folyamán elteme
tett internáltak és hősi halottak ex
humálását és az alsó temetőbe via ló 
újratemetését illetőleg a napokban 
jött létre végleges elhatározás.

A megállapodás szerint a várban many megbízásából Tahakovics \ Chamberlain. Stresemann és Cham- 
eltemetett 3251 szerb internált, va-jEmií aradi műépítész hatalmas ew- Ibériáin készek a megbeszélésre ösz- 
lamint az aradi felső temetőbe te-llékmüvet készít az internáltak tö- J szeiönni. A nagy kérdés csak az.

megsirjára. A hősi halottak külön-Imit szól ehhez Briand.

költségén exhumálják és a több 
ezer halottat átszállítják az aradi 
alsó temetőbe, ahol külön temető
részben temetik újra el őket. Az ex
humálások szeptember 1-én kez
dődnek és megszakítás nélkül tar-
tanak egész a  befejezésig. Az exhu-1kormány
múlás;, költségeihez Románia kézijsok és áttelepítés összes előrelátha- 
munkaerővel és jármüvekkel járul hó kölségét már kifizette.

Felfedezték a rák szérumát is

rákszérum felfedezőivel ismeretes, [testében karcinomát idéz elő.

Az egyik feltaláló tyúkokat immunizált a rákbetegség ellen | viíáííi dolgokat illetően külön elvei és

Londonból jelentik: A Sunday Ti-[úgynevezett tiszta kultúrában pro-jröben elütnek a szomszédos Hold-ucca 
m e s , amelynek közeli kapcsolata a \ dukált uj bacillus a kísérleti dZ/afofc J bennszülötteinek világnézetétől, akik a

azt írja, hogy dr. Gye, az egyik fel
találó, immunizáló lymphás folyadé
kot állított elő tyuk-karcinomákböl. 
Ennek a folyadéknak a befecsken
dezésével egészséges tyúkokat, ha 
megfelelő adagolásban oltják be 
őket, későbbi rákparazita-oltásokkal 
szemben immunisakká tettek. 3 a horvát fiú guZzlicája rcszkettette a le

vegőt, míg péntektől vasárnapig a ma-
noma szokott képződni. Ez a karci-\mások is rábukkanhatnak bizonyos | ^ , r á ^ d M ^ u S z ó ^ m u sk á tlis  Ablaka 

alatt.
Ezt huzattá:

Hej zsidólány, zsidólány. 
egész héten másé vagy, 
de szombat este mégis 
csak az enyém vagy.

Ami alávaló rágalom volt. mert a kis
lány a szombat estéjt mindig sztikkörii 
családja körében töltötte.

De az uccában más házak is voltak és
fejti; hogy a felfedezést osak akkor pálmák, am£yek_ mecbanikai, J  a 'L g X *

melt pihenést. A családapák nem szíve
lik az éjjeli zenét. Ilyenkor eszükbe jut 
a saját elkracholt ifjúságuk és ez emlé
kezés megkeseriti az álmukat, a szájuk 
izét. Az éjszakai muzsikálások azonban 
ahelyett, hogy elmaradtak volna, min
dennapossá fajultak énekkel súlyosbítva 
és az összes jobbérzésü fíilemilék elme
nekültek a környékről. A jó Köteles-uc- 
caiak angyali türelemmel várták a kom
plikált szerelem végét, a szent és az ősi 
poént, amely a romlatlan Kötelcs-uccai 
morál szerint nem lehet más. mint bevi- 
torlázás a házasság révébe. De a poén 
csak egyre késett, az angyal nem tudott 
választani, vagy a fiuk nem tudtak meg
egyezni, az titok, tény, hogy a derék 
kötclesiek végül is belefáradtak a véget 
nem érő muzsikálásba és a szomszédok 
kiildöttségileg felszólították a kislányt: 
vagy menjen férjhez, vagy szüntesse be 
a botrányos éjjeli zenéket, amelyek már 
az ucca jóhirnevét kezdik ki.

Az angyal röviden csak annyit mon
dott, hogy senkinek semmi köze az ö 
szívügyeihez, az ö szive egy tiszta tó 
és nem engedi, hogy a begaparti halá
szok horgásszanak benne.

A Köteles ucca két pártra szakadt. Az

Hohenegg professzor, a világhírű Igéről kétségtelen bizonyíték nem 
rákspecialista egyik bécsi újságban [érkezik, ragaszkodik a régi »izga- 
nyilatkozott dr. Gye és Bernard\lom«-elmélethez, amely szerint a
r á kbac i 11 us- f e 1 fed ezésé rő 1.

A professzor nyilatkozatában ki-[hintendő krónikusan ható testi iz- 
tekintheti kétségtelennek, ha azlmiai vagy hőizgalmi eredetűek.

Párisban átnyújtottak a német jegyzéket
Németország nemhivatalos garanciatárgyalásokat ajánl 

Késik a németek belépése a Népszövetségbe

ország hozzájárul ahhoz, hogv [francia és angol megbízottaknak.

ba. Kifejti a iegyzék. hogv a garan-y 
férfi é rkezettI ciaszerződés megkötése előtt tisz-<

Londonban is átnyújtották 
a jegyzék  másolatát

Londonból jelentik: A londoni né-

a legmagasabb büntetés 500 dollár, a j|<övct CZZCl egyidejű leg  m egküldte 
legkisebb 100 dollár lehet. Abban az | a jegyzék Cgv másodocldánvát UZ 
esetben, ha az elitéit megtagadná a z |^ s s m . londoni nagykövetségeknek. 
összeg kifizetését, a törvény szerint1
minden féldollárnak egynapi fogság
felel meg. Beszélik azonban, hogy ha 
Scopes megtagadná a büntetési összeg
D  » f  / t i  n  r* 9- I » b  r n  I  9 #1 1 O *  O  I *  I  f T I  I  f  T I

hozzá, valamint az tij temető céljai
ra ingyen telket ad, inig az S. hL S. 
királyság a többi összes kiadásokat 
viseli. Az összesen 3277 internált- 
halott az uj nyugvóhelyén tömeg-
sírba kerül, inig a 40 katonát külön I megbeszélésen történhetik. amelyen 
sírokba temetik. A jugoszláv kor-1 résztvcsz Stresemann. Briand és

kiilön kapnak márványemléket.
Az exhumálások végrehajtásával

a román kormány Jorga kapitányt, 
a román hadügyminisztérium kato
nai temetőfelügyelöjét bízta meg, 
míg a jugoszláv kormány megbí
zottja Kovincsics Uros aradi görög
keleti esperes-plébános. A jugoszláv A Köteles-ucca jóképű, sőt tisztessé- 

hir szerint az exhumáló-| gesnek mondott ucca Velikibecskereken,

• *♦•*• 4 1 ±

Egyelőre — Hohenegg profesiz- 
szor véleménye szerint — éppen az 
ellenkezőről van szó, a felfedezés
ről kiapott hírek azt mondják, hogy 
a kisérlelek során nyert bacillus 
egymaga nem okoz rákos megbete
gedést.A professzor elhamarkodottnak^ szőke angyalnak. Hétfőtől csütörtökig
sejti a felfedezés közzétételét s em-

eredményekre: gyakran okozza a 
»felfedező>knek« ilyen sietős kiruk- 
kolását, holott, különösen a rákku
tatás terén, fokozzOtt óvatosságra 
volna szükség. Hohenegg profesz- 
szor, míg az uj felfedezés helyessé-

rak az organizmus reakciójának te-

A z angol sajtó
Nőm e to rs zág jegy z é k érői

Londonból jelentik: A Daily News 
berlini levelezője. Wilson Harris 
eikket irt. amelyben ki te i ti. hogy a 
német külpolitikát ez idő szerint bel
politikai események dón tőén befo
lyásolják. Németország folyton azt 
hangoztatja, hogy a népszövetségi 
szerződés 16-ik fejezetét nem ismer- 
heti el. Ezzel szemben azonban a 
többi államok nem vehetik be Német
országot a szövetségbe, hogy ha 
Németország nem veti magát alá a 
lóik fejezet rendelkezéseinek. Meg 
kell • tehát találni a 16-ik fejezet 
olyan értelmezését, amclvet a szem
ben álló felek mindegyike elfogad
hatónak találhat. Ez csak közvetlen

Kártérítési pör
egy becskereki ucca ellen 
az elüldözött udvarlókért

a Bega partján, ahol jóravaló polgárem
berek szerelmet, kereskedelmet, ipart, 
halat és vadat űznek. A szerelmet itt 
össze tudják egyeztetni az iparral, anél
kül azonban, hogy ebből szerelmi nagy-, 
ipar fejlődne ki. A Köteles-uccának a'

haladás bátor zászlóvivői.
A Köteles-ucca most sulvos válság

előtt áll, egy szokatlan esettel kapcso
latban, amely feldúlta az ucca éjszakai 
nyugalmát. A tényállás röviden a kö
vetkező: K. K. kisasszony szerelemből 
kifolyólag esténként éjjeli zenét kapott. 
Egy magyar és egy szerb fiú udvarolt

magával. Az egyik majomnak Rryan, al helyőrségek létszámát, amelyek alniet nagykövet kormányától kapott 
másiknak Scopes a neve. A maíomtu- i Rajna balpartián állomásozhatnak. í megbízás értelmében hétfőn délután 
lajdonos abban a házban v t s állást, | Németország kész belepni a Nép- játnyuitotta C ham berlain külügvm i- 
amclyikben Scopes, az atyja <s két pap a szóvffségöe. de csak a 16-ik fejezeti raszternek a Franciaországhoz inté- 
lakik. Alig csomagolták ki a m ajom -[ megváltoztatása után és azután.Szett jegvzék egv másolatát. A német
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oiv doxok erélyes intézkedést követel
lek, inig a liberálisabb elem a passzív 
rezisztenciát hangoztatta.

- Nem vagyunk kötelesek to\ ább 
tűrni ezt a disznóságot! — ordítottak a 
véresszáinak vasárnap délután a piac
tér clou. \ hangulat iorró és nyomott 
uceából és a regöst bangászaival 
sultak a muzikális hölgy szőke bubifri- 
zurája fölött.

Az ominózus szombat este. alig hogy 
felzendült a sötétben a magyar nóta, 
több ismeretlen alak rontott elő a közeli 
volt és úgynevezett vészfelbök tornyo- 
együtt irgalmatlanul elpáholták. Másatap 
este a felelőtlen elemek hasonlóképp jár
tak el a guzlicással is. aki azonban el- 
’cíttállt és csakhamar vad csatazaj verte 
fel az alvó várost. De a túlerő elöl a 
guzlicás kénytelen volt, zeneszerszáma 
hátrahagyásával, futásban keresni me
nedéket.

\in az é.ijeii zenék elmaradtak. Most 
se udvarió. se muzsika és a kislány, 

van a felháborodástól, 
szándékozik indítani a

gaz Köteles-uccu ellen, mert szerinte az 
egész összeomlásnak a szoniszédtiöi az 
okai. akik irigységből dúlták fel az ö 
kjs boldogságai.

karácsony elsőnapián szabadon bocsátot
ták őket.

A két legény nyomban kiszabadulása 
után Erski Torna házához ment és szi
dalmazták a kocsmárost. A kocsmáros ki
jött az uccára, mire verekedés kelet
kezett, amelybe másik három legény : 
Atanackov Veíyko, Atanackov Dusán és 
Visuicski Ljubimir is beleavatkozott.

Verekedésközben valaki Cranjlovot

hat késszurással megölte, úgyhogy még 
a helyszínén meghalt.

A pancsevói törvényszék Erskit és 
Atanackov Velykót 1—1 évi, Atanac
kov Dusánt 6 havi és Visnicski Ljubo- 
mirt 1’/2 évi börtönre Ítélte.

A noviszadi íclebbviteli bíróság Vis
nicski büntetését egy évre szállította 
le, egyébként pedig helybenhagyta az 
ítélet.

Görögország
jugoszláv kereskedelem utolsó mentsvára

A vajdaság Szalonikibe, Athénbe importál
(Szatoniki levél.) Egész Középeurópá-120 drachmába kerül.

Kávé 56. cukor 11.20—11.60, rizsban a legnagyobb stagnáció és gazda
sági krízis uralkodik. A tnegélltctésj v l-J 7.60—8.80 drachma, 
szonyok olyanok, hogy a középosztály-1 Az élelmiszerek árait a hatóság álla
hoz tartozó fixfizetésii alkalmazottak aSP’tju meg: a maximális árakat liéttöl-

aki magánkívül 
kártérité.i pert

A beszámíthatatlan
merénylő

legnagyebb gondokkal küzdenek. Ezzel 
szemben Görögországban szinte hihetet
len gazdasági élénkség uralkodik, a 
munkanélküliség az igen nagy számú 
menekültek ellenére is alig érezhető és a 
középosztály határozottan ió viszonyok 
között él. A fehér kenyér okúja (1 oka 
1.28 kg.) 8, a bamakenyéré 6.50 drach
ma.

A marhahús okúja 27—28 drachma, a

A z idegenek
ünnepelték

A felm entett cigányok — Véres 
karácsony Czrepaján

Tárgyalások a noviszadi felebbezósi 
bíróságnál

Giosev Vasza opovói (Kovacsica-i ke
rület) földműves régóta üldözési málná
ban szenvedett. Állandóan attól re tte 
gett, hogy felesége cs a bércslány az 
életére törnek.

1922 január 17-én felesége eltávozott 
hazulról, azalatt a béreslánnyal a lakás
ban egyedülmaradt Giosev Vasza dü- 
höngeni kezdett s revolveréből négy 
lövést tett Míhajiovics Szóka béres
lányra, akit életveszélyesen megsebe
sített.

A leány hosszú ideig kórházban fe
küdt és csak hónapok múltán gyógyult 
fel.

A pancsevói törvényszék 1922 októ
ber 6-án vonta felelősségre. Giosev 
Vásza beismerte tettét s még sajnál
kozott azon, hogy a lányt meg nem 
ölte, mert az a feleségével együtt az 
életére tört.

A kihallgatott orvosszakértők véle
ménye alapján a törvényszék felmen
tette a vádlottat, mert a cselekmény 
elkövetésekor beszámíthatatlan volt.

Az ügyész megfelebbezte az ítéletet. 
A beogradi egészségügyi tanács véle
ménye alapján, amely ugyancsak beszá- 
mithatatlannak jelentette ki a vádlot
tat, a noviszadi felebbviteli bíróság 
hétfőn fel is mentett. Dr. Jőczics Milo- 
rád főügyész az ítéletben megnyugodott.

*
Dimitru Aure, Stan Maria, Stan Tó

dor, Stan Salome, Stan Pal, Petrescu 
Trifun, Petrescu Dusán, Petrescu Flórián 
és Boe Katica torontáli kóbor cigányok 
1920 szeptember 17-én Velikakikindán 
a vásáron több vásárostól a legkülön
félébb tárgyakat iopták össze.

A kikindai csendőrség előtt beismer
ték a tettüket, de az 1922. január 17-én 
a velikibecskereki törvényszék előtt 
megtartott főtárgyaláson mindent tagad
tak és a csendőrségnél tett beismerő 
vallomásukat azzal indokolták, hogy a 
csendőrség bántalmazással kényszeritette 
őket vallomástctelre.

A becskercki törvényszék felmen- 
tette a cigányokat és a novisadi felebb
viteli bíróság helybenhagyta a felmentő 
ítéletet.

Erski Torna crpajai (bánáti) kocsma 
ros 1920 január 6-án feljelentette Crnaj- 
lov Sava és Visnicski Stanko falubeli 
legényeket, hogy azok pravoszláv kará
csony s/ent estéjén 1 "vekkel beverték 
az ablakait. A csend > g még az éjjel 
letartóztatta a két legényt, de másnap,

birka 25. a bárány pedig 32 J
Ezeket a húsokat majdnem kizárólag
importálják, a birkát Odessza felől, a 
m a rh á t R om án i ából.

A főzelékféléket Törökországból hoz
zák és a szigetekről. A szállítás drágít
ja meg őket rendkívüli módon: az ubor
ka 3—4 -5  drachma, a paradicsom 10. 
az ui burgonya 5. Tojás ftörök) 1.10— 
1.20 drachmába kerül.

Gyümölcsfélékkel jól van ellátva a 
piac:a barack 14. a cseresnye 10—14 a 
közönségesebb ía.ita, mig a válogatott í

hétre szabják meg és azokat a kereske
dők be is tartják. Különben Pangaiosz 
programjában szerepel az >.uzsora és 
spekuláció letörése , az élelmiszerek 
árának a leszállitása.

Görögország tehát ha nem is tökéletes 
Eldorádó. de viszonylag az. S minthogy 
pénz bőven van. a vajdasági kereskedelem 
is kezdi kihasználni, hogy Görögország 
vásárlóképes. Állandóan sok vajdasági 
kereskedő tarrózkodik Szalonikiben. Ai-

litanak. A jobb athéni kávéházakban, a 
korzón mind sűrűbben hangzik a ma
gyar szó. A vajdasági kereskedők, akik
kel a görögök szívesen lépnek üzleti 
összeköttetésbe mindinyáian magyarul 
beszélnek.

A görög kereskedők szuboticai láto
gatása. azzal az eredménnyel járt. hogy 
néhány kereskedő, aki a.z itteni üzleti 
pangás miatt u.i piacokat keresett, szert 
tett Kereseti lehetőségekre.

Kovács Jenő

Ki a hamis tanú?
A Márffy-por ügyésze a rendőrség vezetőinek kihallgatását kéri

Budapestről je len tik : Izgalmasan kez
dődött a Márffy-per hétfői tárgyalása.
A főügyészhelyettes szólásra emelkedett 
és szövőt ette a szombati tárgyaláson tör
ténteket.

— Egy rovottmultu tanú, Németh 
József pincér, azt vallotta szombaton,
— mondotta az ügyész — hogy Schwei
nitzer kapitány, Szirmai István hírlapíró 
és Hetényi főkapitányhelyettes hamis 
tanúvallomásra akarták rábírni. Kérem 
Schweinitzer kapitány, Hetényi fökapi- 
tányhelyettes és Szirmai hírlapíró kihall
gatását. Amennyiben ez a kiküldött 
bíróság őket nem hallgathatja ki, a tábla 
tanácsától kérem ezt.

Zachár táblabiró jegyzőkönyvbe vé
tette az indítványt, amelynek sorsáról 
a tárgyalás végén fog határozni.

Özvegy Karczag Józsefné, az Erzsébet
városi Kor elhunyt portásának a fe’e- 
sége az első tanú, aki arról tesz vallo
mást, hogy férjét ütötték-verték.

Zachár táb lab iró : Vasárnap délelőtt 
is kártyáztak a kaszinóban ?

.4 tanú: Igen.
A  védő: \  férje mindig ott tartóz

kodott a kapuban ?
A tanú: Nem. délelőtt sohasem volt 

olt.
Most felemelkedik Márffy, akin ma 

uj ruha van, barna öltöny feszül rajta, 
nagyon jókedvű és pápaszemét törülgeti, 
miközben a tanút kérdezi:

— Milyen az az előcsarnok, ahol Elek 
Hugó állítólag látott engem, sötét vagy 
világos ?

A tanú nem felel, hanem zavartan 
nézeget körül.

Dr. Zách ’r : Eleknek módjában volt 
önt 12 és 1 óra között megismerni. Erre 
különben Elek meg is esküdő't.

A tanít'. K 'rem, sötét volt a csarnok.15
Az ügyész: Igen, de mindig villanyj 

égett benne !
A tanú nagyon zavartan hagyja rá az 

ügyészre •

— Igen, ha emberek tartózkodtak e 
csarnokban, akkor mindig égett ott a 
villany.

Fangela fogházó’r a következő tanú. 
A Markó-uccai fogházban 1923 novem
berétől 1924 augusztusig teljesített szol
gálatot. A foglyok szerinte nem érint
kezhettek egymással, ez teljesen ki volt 
zárva. Nem tud róla, hogy a foglyok 
leveleztek volna.

Dr. Zachár: Dehát Németh pincér, 
meg Molnár terménykereskedő azt val
lották, hogy nagy levelezés volt a fog
házban. ’ »

A tanú : En kérem nem tudok róla. 
Kötelességem lett volna megakadályozni.

Dr. Zachár i Ugy-c, az ön mostani 
állását az egyik letartóztatott szerezte ?

A /űzju.- Igen, egy Vadas Mihály 
nevű ember.

— Vasek védőügyvédnél nem volt ön 
bent a fogházban ?

—  Égy irodája volt Vadasnak és Va- 
seknek. De én az állást Vadastól kap
tam.

— De beszélgetett ön Vasekkel is.
— A doktor ur mondta, hogy ha 

dr. Zachár most elmondja, hogy Kiss 
Ferencet nem sikerült előállítani, noha 
ki akarta őt hallgatni. Bejelenti, hogy 
kedden a robbantási szakértők kihallga
tására kerül a sor. '

7925-ben Parisban julius 74-éi
(A Báesmegyei Napló kiküldött tudó- 

sitájáiölJ A háború után az idén először 
tartották meg régi tényében és pompá
jában a francia tradíció legszentebb ün
nepét. a Bastille lerombolásának évfor
dulóját. Teljes négy napon Keresztül, 
szombattól keddig folyt a dáridó és tel
jes négy napra változott át táncterem
mé a párisi ucca. Szombat este kezdő
dött el a tánc és kedd éjjelig tartott. 
Minden nagyobb áruház és más üzem 
bárom napra becsukott: szombat este 
bezárultak a redőnyök és csak szerdán 

[' reggel nyíltak meg újra. Es erre a bá
rom napos ünnepre a francia kispolgár
ság jelentékeny része lerándult a vi
dékre, átengedve Parist az idege« 
neknek. akik xalósággal elözön- 
lötték erre a napra a francia fővárost. 
A Cook-iroda, amely majdnem irányítja’ 
az idegenforgalmat Európában, az ango
lok és amerikaiak tízezreit szállította 
ezekre a napokra Parisba. Az ünnep
ségek napjain száz és száz autósor já r
ta be a várost kíváncsi idegenekkel.

A hivatalos ünnepség hétfőn este kéz-* 
dödött a szokásos pazar kiállítással. A 
középületeket és a nagyobb palotákat 
csillogó villanyfénybe öltöztették. Egész 
este szólt a zene és az uccai tánchelyek 
egymást érték. Kedden kezdődött csak 
aztán az igazi muri. A délelőtti hivatalos 
ünnepségek után kora délben megkez
dődtek a népmulatságok és az ingye
nes vzinkázelŐadások. Eéikettökor kez
dődött az Opera, a Comedie Francaise 
és a többi szubvencionált színház ingye
nes előadása, de már tizenegy órakot 
nagy tömeg állta körül a nagyobb szín
házakat. Az Operaház előtt négyesével 
álltak fel a várakozók. A rendőrök ol
vasták meg a sorokat és pont egy óra
kor a sor végére kitelték a táblát: meg
telt. Több hely nincs az Operaházban és 
nem akarják, hogy a tömeg, amelynek 
ősei lerombolták a BastiHet, most hiába 
várakozzon.

ÜGYVÉDI 8S BÍRÁI V i a r n

szó:ako?va elkészülhet

Dr. J E S S E N S Z K Y
jogi szeminár iumában 
Novisad, Vilsonov trg  7

Délután uccai mutatványosok, alkalmi 
cirkuszok szórakoztatták a népet. Ki- 
gyónyelő ember, tenyér-iósnö. gitáros, 
has táncosnő. énekesnő, tüzevö. légtor
nász és a különböző szerencsejátékok 
légiói. Az uccai színház a legolcsóbb: 
csekély eg.v sou (öt centime) a belépő
díj, de azt se kötelező fizetni. Aki akarI
fizet, aki nem, az szabadjegyet élvez. 
Végig a boulevardokon az árusítók ezrei 
kínálják portékájukat. Napoleon arcké
pétől korcs daxlikutyáig mindent lehet 
vásárolni ezen a napon a párisi flaszte
ren.

Az igazi baddel-badd természetesen 
csak az éj beálltával kezdődik. A Rajna 
felett tüzérségi ágyúból lövik ki a tiizi- 
rakétákat. Szirtes csokrok teremnek az 
égen, zöld. lila. piros minden a környé
ken, amíg a szem ellát. Es ebben a ká
bító szinpompáhan megkezdődnek az 
uccán a bobókás felvonulások százai. Uj 
Ötleteik nincsenek, de a régi hagyomá
nyokat szeretettel ápolják. A Montpar- 
nasson a festőnegyedben a régi Páris 
romantikája kelt életre egy éjszakára. A 
Sorbonne előtt a nagy téren csakúgy, 
mint a hatalmas placc de la Botirsen 
egymást ttilvisitva versenyeznek a zene- 
ka. ok és Paris elfelejtve politikát, ke
nyeret es Marokkót, kimulatia magát 
még egyszer amúgy istenigazában...
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H Í R E K
A z eső

hogy
itt

várj.

— Esik még?
— Esik .Szegény cső.
— Borzasztó. Hogy érek haza.
— Taxit hozatok. Öt perc alatt itt van.
—• Nézze ezt a cipőt. Ez a legérzéke

nyebb glaszé. Ha kiszállok a taxiból, a 
kapuig agyon csapja az eső. A kalapom 
is, jaj istenem. Hogy sütött a nap. Oly 
boldog voltam. Szedje össze a hajtüimet. 
Mit tud annyit nézni azon az esőn. Meg
hűl az ablaknál.

.. Nem tudom én. Úgy sajnálom az 
esőt.

-- Már az esőt is sajnálja. Te. bolond 
vagy. Elég két hajtii is, köszönöm. Csó
kol jón meg.

— Tudod . . .  ne haragudjon rám. Ma
gának nem is szabad ilyen gyöngének 
lenni, mert maga nő. Nem birná ki. Lát
ja most az ablaknál elfelejtettem, hogy 
maga itt ül az ágy szélén. Az eső csepp- 
iei valami lejátszhatatflan gyönge hang
gal oda toppantak az üvegre és úgy 
mentek lefelé, olyan ingadozva, jellem te
lepül. mint a könnyek az ember arcán. 
Azt éreztem, hogy jól esik nekik, 
valaki nézi őket. A cipökanalat.. 
van. Eáradt vagy? Köszönöm...
hadd beszéljek’ hát vakamit magának ab
ból a szükségtelenségből, ami a fejemben 
vagy a szivemben, az idegemen... még 
magának se merek mindé it oivan vigyá
zatlanul megmondani, ami ringat és so
dor engem ezen a tengeren... elidcgc- 
niiltietnénk. Nem. nem . nem. Igen. Te 
édes vagy, t e . . . ‘ tudom, tudom te drága 
melegségem. Azok az esőkönnyek, igen, 
hidegek; nem. nem valami érzés könny- 
csepjei. Hogy tudod, hogy nem? En nem 
tudom, lá tja ... az imént az én eltévedt 
életem nem volt annyira eleven, mint az 
esc... cs azt akartam meggyónni magá
nak, hogy így oda adom a szivem min
dig az csőnek. Senkije nincs az esőnek. 
Senki se szereti. Nem. nem az olyan 
esőkről beszélek, akiket a gazdák vár
nak; a májusi esőt. az aratás előtt való 
esőt, az őszi esőt, aki a szntás alá meg
ártana a földet, azokat persze tejbe-vaj- 
ba fürösztenék. meg a kánikulában azt a 
duhaj záport, akitől feííidülnek és elkez
denek kacagni, mikor nézik a teraszok
ról . . .  azon nincs is sainál'nlvaló.

— Remélem a felhőszakadást se saj
nálta?

-- Azt csodálom, irigyelem. A vihartól 
félek, és tisztelem is mint a vadember. 
Ez az eső. ez a jöttment, nyűgös eső. ez 
a haszontalan, unalmas, érthetetlen cső 
az, amelyik a szivemet úgy követeli. . .  
igen, ez az utálatos cső. aki egy tolako
dó felhőből elkezd szemelni, mikor a 
football-niatchre. meg a Király-diira 
mennek. Ez a fölösleges, tapintatlan 
cső. aki elrontja a szegény örömét, mi
kor kipakolnának a Gellérthegyen a fű
re. kis babát és liptai túrót és újságot. 
Hova tettem az etüit, hova i s . . .  olyan 
rendetlen a szoba. Látod a nő hogy fel
forgatja a szobát, mint a szivet. Látja 
micsoda a boldogság is. ugye; rendet
lenség. Igen . . .  vigyázz, add ide a gyu
fá t... tudja, annyiszor jártam egyedül 
a világon, őszies napokon, ilyen szóra
kozott esőben; az egyetlen barátom volt 
az az cső mindig, az egyetlen ismerős 
lélek. Azért nincs esernyőm, látja: ne
kem nem szabad ellene fegyvert fogni, 
rársalkodóném volt az eső: ó. sokat dis- 
kuráltunk. Hányszor mentem ki a ked
véért az allééba a szigeten: tudtam, 
hogy elhagyja mindenki, s most nagyon 
kivan szegény \ a lak it... a madarak be
húzták magukat a lombba, nem adtak 
-gy árva csipogást... legalább az én 
lépéseimet hadd hallja.

Mit gondol, nem lehet valami, valami 
élet az esőben? Ha hallgatná, most is. 
hallhatná, hogy susog. . .  én mindig hal
lom, nekem az olyan, mintha valamit el
mesélne. mintha könnyítene a szivén, 
mintha incg-megszólitatia. Úgy a iák 
u'att ha járok az esőben, néha lepottyan 

ágról, a levélről cgy-egy súlyos pa- 
•'msz. A fák mintha összebeszéltek vol

na, makacsul hallgatnak, bojkottálják. Az 
emberek grimasszal sietnek el a halk, 
gyáva zokogása előd. Senki se Kérdi, mit 
akar, miért jött, micsoda titkos rend, el
intézés küldi őt esőnek, pocsolyának, 
sárnak. Csodálhatnák, mint a gyémán
tot. a cscppieit; csüggedhetnének a fi
nom hosszú kitartó selyem szálain . . .  
nem. ö csak undok eső. Mi az egész éle
te? Egy zuhanás. Egy csillagfutanmy i 
pálya, lény és poézis nélkül. Hogy tér 
’e mindjárt a járdáról, keresi mint a 
vaksi hernyó a kanálist, alázatosan be
lefolyik. Es milyen zavarra'., milyen 
szégyenlősen, milyen árván csuszkái le 
a falakon, belé olvadni hang és feltűnés 
nélkül lent a ház alján a Köporba, a 
homokba hajléktala.uul. Szegény idege
nem. Szegény kis betegem... Látja, le
gyen majd jobb szívvel hozzá, ha ko
pogtat az ablakán... gondoljon rám ak
kor . . .  és ne engedjen tovább beszélni 
most. te egyetlen nenidumominicsodámin. 
akinek nem tudom maid a szemölcsöt az 
ajkadról lelopni ha megöregszel' és ha 
Ícbiyujíanád a karjaid a temetőből, hogy 
még egyszer öleljelek meg, hát nem öltl- 
’léick meg és azért nem tudom magának 
azt mondani, hogy; szeretlek...

Szép Ernő.
*

— Az uj subotícai főkapitány. Dr.
Cvetko Horvat az ujonan kinevezett 
subolicai főkapitány értesülésünk sze
rint, még c héten elfoglalja hivatalát. 
Az uj főkapitány működése elé Subo- 
ticán várakozással tekintenek, mert az 
a hír elő. i meg, hogy jog- és törvénytudó 
tisztviselő, hosszú rendőri praxisa van, 
akitől várni lehet, hogy a némileg egy- 
o'dalu rendőri szolgálatot valódi hiva
tására em eli: a város rendjének és a 
közbiztonság megvédésére. Az is meg- 
nyugvást kelt, hogy Obradovics Dra- 
goszlav volt főkapitány visszakerül az 
államvédelmi osztályba, mert remélhető, 
hogy ebben a hivatalban a Vajdaságban 
szerzett tapasztalatait az igazságosság 
elveinek megfelelően tudja hasznosítani 
s most hogy közvetlen érintkezésbe 
jutott a vajdasági magyarsággal is, ezek 
a tapasztalatok fogják működésében 
irányi tani.

— Uj fo lszen te’t papok. Veliki- 
becskerekről jelentik; Ródics Raffael 
beogradi érsek, bánáti apostoli admi
nisztrátor vasárnap délelőtt fényes 
szertartás keretében pappá szentelte 
Sípos László és Ehrling Rudolf vég
zett teológusokat.

— Meghalt a spliti püspök.
jelentik: Szombaton délután hosszas 
szenvedés után hatvannégy éves korá
ban meghalt dr. Papafábi Lukács spliti
püspök.

— Uj határrendörségi fonok  
Baranyában. Dárdáról jelentik : Du- 
lovics Jevrej belimonasztiri határrend.- 
őrségi főnököt Macedóniába helyezték.
Utódja Belimonasztiron Bukijankovics 
Milán lett.

— A subotícai országos sakk- 
verseny résztvevői. Mint Zagrebból 
jelentik, az országos sakkszövetség
nél már számosán bejelentették rész
vételüket a subotícai országos sakk- 
versenyre. így többek közt Zagrebból 
dr. Singer és Rozsics, Stari-Becsejtőí
Tenner, Splitből Pavlovics professzor I;^‘rfetf szerződések 
Novlsadról Kulzsirmki, Vidor és Mar- 5  .L A haWr0Z(atr6l 
kovtes vesznek részi a versenyen.
Kivülök valószínűleg indulnak még 
dr. Trstenjak, Poijanec, Crespi és 
Todorovics.

— Malvy lesz Marokkó fffkor- 
mányzója. Parisból jelentik : Politikai 
körökben elterjedt hírek szerint Malvy 
volt belügyminisztert, a nemrég még 
hazaárulás miatt száműzött politikust, 
aki a madridi tárgyalásokon Francia' 
országot képviselte, Marokkó főkor 
mányzójává fogják kinevezni. Ezzel 
szemben a Paris Soh című lap azt 
az értesülést közli, hogy Barthou lesz 
Marokkó főkormányzója.

Kovács
Antal.
Sztojkó

József,
Szenei

— Szuboticai adókivetések. Julius 27- 
én a kővetkező V—VI—VIf—VIII. kö
riek kerülnek sorra: Moze Mária, S w i
ser Regina. Eeirer Menyhért, Pletl An
tal, Vinca Virgil, Kis Frigyes, Stajner 
Imre, 'l’ólli Elemér, Zimányi Albert, 
Langer Aranka, Temeli Iván. Racsmár 
István, Fazekas Máté, Kovács Ferenc, 
Szabó Ferenc, Andrási György, Erdei 
János, Kerekes János, Révész József, 
Sok Lajos, Weiszbcrgcr Mór, Adam Im
re, Bartus Márton,, Párisi József, Roz- 
manics András, Sváb József, Wciszber- 
ger Bertalan, Krekics István, Rátkay 
Jenő. Than Hermann. Bcck Manó, Ton- 
kovics Dénes, Reticsár Iván, Szabó Fe
renc. Julius 28-án a következő V—VÍ
VJ! Vili. köriek kerülnek scorra: Bőr
ösök Gábor, Felncr Sámuel, Futó I s t 
ván. Faragó János, Grosszberger Lipót. 
Korák István. Hermann Samu, Kovács 
Sándor, Kocsmái' János. Kcscán Iván, 

Rudolf, Kovács József, Petrik 
Rab Márton, Steiner 
Mihály, Screzla Antal,

Iván. Tnllós András. Táncos Mátyás, 
Zsedi Simon. Buljovcsics Mátyás. Ko
vács Vince. Bezzeg István. Koncz P é 
ter. Llcht Mór, Kevács Ferenc, Köteles 
József. Rakics Sándor. Zvarinyi Dezső, 
Ruger Mihály, Berkes József, Bergl Já
nos, Böhm József. Kunetz- testvérek. 
Weisz Samud, Wundmann Olga.

— Szerdán tárgyalják Bogdánovics 
subotícai munkíÍ9pénztári igazgató  
fegyelm i ügyét. Az országos munkás- 
pénztár fegyelmi bírósága szerdán tár
gyalja ftogdatwvics Nikola subotícai 
munkáspénztári igazgató fegyelmi ügyét. 
A munkáspénztár részéről kiküldött fe
gyelmi bíróság tagjai /tzse/íz? lan ősz- 
tálvfó'nök, dr. Adzsia Bozsidár sajtóre
ferens é s  Pfeifer Vladimir, a munkások 
részéről Jovánovics Péter novisadi nyom
dász. Az ügyet dr. Vétsék Hinko jog
ügyi előadó ismerteti. A vádat dr. 
Ugorkovics Nikola képviseli, inig a vé
delmet dr. Magarasevics Sándor subo- 
ticai ügyvéd látja el,

— Francia öritaszádok Noviszadon.
Noviszadról jelentik, hogy a C. 30. ás a 
C. 45. számú francia őrnaszádok oda
érkeztek. A két hajó tisztikarának tisz
teletére a város vezetősége bankettet 
adott, amelyen dr. Milovánovics Milo
ván polgármesteren, Lakics Jován al
polgármesteren és Klicin P red rág ta
nácsnokon kivül még Malinartcs flotta
parancsnok cs Todorovics tábornok vet
tek részt. A francia tisztek viszonzás- 
kép a hajón megtartandó esélyre hívták 
meg Noviszad város polgári ás katonai 
előkelőségeit. A francia naszádok Novi
szadról Budapestre mennek.

— A szuboticai Városi Kávéház és a 
Korzó-mozi sorsa. A városi tanács hét
főn délelőtt rendkívüli ülést tartott, a 
melyen folytatták a városi bérhcJyisc- 
gek bérének megállapítását. A városi 
tanács mint közöltük — valamennyi 
üzlethelyiség bérösszegét felemeli, no  
v ember elsején pedig nyilvános árlejtést 
hirdet az üzlethelyiségekre. Az eddigi 
tárgyalásokon még nem alakult ki a 
város álláspontja az iráni, hogy mitévő 
legyen azokkal a bérletekkel, amelyeket 
töhh éves szerződések kőinek a bérlők
höz. A hétfői tárgyaláson végül úgy 
löntött a tanács, hogy a több évre szóié 

két is lejártnak te
tt gy a Városi Ká

véház, mint a Korzó-mozi tulaidonosáí 
értesíteni fogják.

— Rendelet a vasárnapi ni unka- 
szünetről* Noviszadról jelentik ; A 
noviszadi Inspekcia Rada rendeletet 
adott ki, amelyben felhívja a m unka
adókat, hogy a munkástőrvény 12. 
szakasza értelmében, alkalmazottaikat 
vasárnap nem szabad foqlalkoztatniok. 
Kivételt képeznek kávéházak, szállo
dák. éttermek, fényképészek és tem et
kezési vállalatok. Póküzletek, mészár
székek, borbélyok, virágkereskedések, 
élelmiszerüzletek, tőzsdék csak délig 
tarthatók nyitva.

— A zagrebi nacionalisták meg* 
tám adták az idegeneket. Zagrebból 
jelentik : Vasárnap éjszaka nagyobb 
számú nacionalista fiatalember gyüle
kezett az Otpor cimü lap szerkesztő
sége előtt és Odrics Józsefnek, a lap 
szerkesztőjének vezetésével az Espla- 
nade-száiló terraszára mentek és ott 
inzultálták a németül beszélő vendé
geket. A támadók botokkal verték a 
kávéházban ülőket, akik közül egy 
bécsi kereskedő és az amerikai kon
zulátus egy tisztviselője súlyosan meg
sebesült. A rendőrség letartóztatta 
Odricsot cs több fiatalembert s meg- 
indította ellenük az e’járást.

— Kuíai kereskedőt tartóztattak le 
Munkácson. Kassáról jelentik; Körülbe
lül négy héttel ezelőtt a kassai ügyész
ség elfogató parancsot bocsátott ki Med
ve István kulai kereskedő és Bcreznay 
Zsuzsanna rákosi lakos ellen. Az elfoga
tó parancsot Bcreznay Zsuzsanna Ame
rikában levő férjének feljelentése alup- 
iá.u bocsátotta ki az ügyészség. A felje
lentés szerint Bcreznay Zsuzsanna több 
részletben ISO.Oütt dinárt meghaladó 
összeget kapott tériétől, hogy azon 
det vásároljon, a pénzt azonban Medve 
Istvánnal együtt eltékozoita. Medve 
azonban neszét vette a körözöleveí ki
bocsátásának és barátnő.iév cl együtt el
u tazo tt Jugoszláviába, ahonnan két hét
tel ezelőtt visszajöttek Munkácsra. A 
rendőrség tudomást szerzett ottlétükről! 
és leartóztatta őket. McgáMapitották. 
hogy Medve családos ember, aki fakép- 
nél hagyta feleségét és gyermekeit. Át
adták őket az ungvári ügyészségnek.

— A gyilkos novisadi C3endőr e l
já tszotta  a gy ilkosságo t. Novisadról 
jelentik : Todorovics csendőr, aki meg
ölte Obozovics Salih repülőkatonái, 
kihallgatása alkalmával azt vallotta, 
hogy önvédelemből követte el a te tté l. 
Vallomásának azonban ellent mond az a 

I körülmény, hogy a meggyilkolt katonát 
hátulról érte a halálos lövés. Szom ba
ton bizottság szállt ki a helyszínre, 
ahol Todorovics eljátszotta, hogyan 
hajtotta végre a gyilkosságot.

7. oldal

is. Vukovics 
Lázár cs Rudiuszki 
Vojnics Kálmán és 
könyvtárnok Nagy 
húsz tagú választ -

— Tisztujhás a szuboticai keres
kedelmi alkalmazottak egyesületé
ben. A szuboticai kereskedelmi alkalma
zottak egyesülete ui vezetőséget vá
lasztott. Elnök lett Vujkovics Péter, al- 
elnökök Szegedincsev Milorád és Végit 
Gyula, titkár Krnyájszki lovics Dusán, 
jegyző Sztankovics Sándor, pénztárnok 
ícsovícs Milivoj.
István. Ma tko vies 
József. Háznagyok 
Kopilovics Ignác,
István. Ezenkívül 
mányi választottak.

E lhalasztottak Szenta város 
k özgyű lését. Szentéről jelentik : H ét
főre hivta össze dr. Knezsevics Mllos 
polgármester Szenta város kiszélesített 
tanácsának közgyűlését. Az elnöki 
megnyitó után dr. Ludaics Milos fő
ügyész azt indítványozta, hogy a köz
gyűlést két hét múlva tartsák meg. 
A kiszélesített tanács tagjainak elfo
gultsága miatt ugyanis olyan kevés 
számú képviselő gyűlt össze, lwgy a 
törvény által egyes fontosabb tárgy 
megszavazásához szükséges szavazat- 
szám el nem érhető. A képviselők 
elfogadták az indítványt és így a leg
közelebbi közgyűlést két hét múlva 
tartják meg.

— Rombolás a beregszászi zsidó- 
templomban. Beregszászról jelentik; 
Vasárnap reggel egy Rosenberg Mór 
nevű zsidófiu az istentisztelet után is 
templomban maradt, ahol, úgy látszik, 
őrültség vett rajta erőt, mert feltörte az 
oltárt, kiszedte belőle a szentirásokat 
cs azokat összelépve szétszórta a föl
dön. Ezenfelül a csillárokat és az ab
lakokat is beverte. Az őrült fiatalem 
bert kórházba szállították, a beregszászi 
zsidók pedig most böjttel és imádko
zással akarják kiengesztelni az Isten ha
ragját.
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— A novisadi 3zinház szubvenciója. I _  Berlin hat és félmillió dollár kői 
Novisadról jelentik: A szinügyi bizott-Jcsönt kapott Amerikából. Berlinből je- 
ság héttőn délután ülést tartott, nme-1 |cl)tik. Berlin Itat és félmillió dollárköl- 
/$**. orról tanácskoztak, hogy milyen Icsőriét, amelyet Newyorkban vett föl, a 

. *c. mc" e^  folyósítsák a város I német nemzeti bank kifizette a városi 
részéről megszavazott százötvenezer d f  főpénztárnak. A kölcsönt épitkezésekre, 
nar szubvenc.o százezer dtnarnyi hatra-1 rllmine|sburKi müvek és a k8zuti vas. 
levő részét, a színház .gazgatosaganak. I , tak fci|eszt(;.s ..re f ják f,,rditani.

A ., *
bizottság elhatározta, hogv csak ab- 

ban az esetben folyósítja a pénzt, ha a
szinházigazgntóság bemutatja a m u l t i P r á g á b ó l  jelentik: Illetékes helyen 
évi elszámolást, "azonkívül tartozik a I megcáfolják a csallóközi magyar köz- 
jövö évi költségvetést is elkészíteni. A | larsas«2 h’rét, amelynek állítólag Veér 
szubvenciónak egy részét visszatartják, p mre és társai lettek volna a miniszterei, 
hogy a nyári hónapok alatt a színházi Az egész közlést koholmánynak minő- 
tagjai a váróitól közvetlenül vehessék,
fel a fizetésükéi.

— Abdul Kadir II Budapestről jelen
tik: Egyes lapok megírták, hogy a |tik : A bccskcreki lakásbiróság csiitörtö- 
.ágymányos melletti bolt Dunaágnál | kön kezdi meg működését a következői

szombat délután egy férfi fürdés közben I összeállításban: Elnök: Tyukics Neboj- 
belefulladt a vízbe. Parton hagyott r u - |sza központi főszolgabíró, bírák: Niko- 
háiban egy török útlevelet találtak, a I Z/rs Busán vármegyei tiszteletbeli fő- 
mely Adui Kadir névre szólott. Ennek I jegyző és Nikolújevics Tihamér árva
alapján megírták a lapok, hogy a szc-1 széki ülnök. A lakásbiróság lietenkint 
renesétlemi} járt ember: Abdul Kadir tö-1 háromszor fog tárgyalásokat tartani, 
rök herceg, aki már több mint. egy éve
állandóan Pesten él. .Mint utóbb kiderült, 
a bír tévesnek bizonyult, mert Abdul 
Kadir herceg zuglói villáját el sem 
hagyta és a szerencsétlenül járt férfi 
egy konstantinápolyi török kereskedő, 
akit ugyancsak Abdul Kadirnak hívnak 
és innen eredt a szultán fiának vlzbe- 
íulásáról cltcriedt hir.

— Koleragyanus m egbetegedés 
Apatínban. Novisadról jelentik : A no
visadi közegészségügyi felügyelőséget 
arról értesítették, hogy Apatínban ko- 
leragyanus megbetegedés történt. A 
felügyelőség részéről dr. Schwarc Péter 
orvos kiszállt a helyszínre, ahol meg
állapította, hogy nem kolerás megbete
gedés forog fenn.

— Uj autóbusz-forgalom a Mura- 
közben. Murszkaszubotáról jelentik : I rszájMurszkaszubota és Dolnja-Lendava kö-
zott julius 2O-tól kezdve B eltinci-G an-1taKj i ;| közelében csónakáztak, a i" -- '—  “ • ••

......................  ..................  ....... . mikor egyszere egy cápa bukkant fel a i T T  i , T
i, A , . . , .. Ibehajthatatlaiisug eseten tíz hónapi e -csonak. mellett. Az egyik kiránduló zarasra itelte.

— Halálra gázolták a lovak.
Sentáról jelentik : Nagy István kocsis 
pénteken gabonát szállított. Útközben 
a lovak megvadultak és Nagy a lo
vak közé esett, amelyek összetapos
ták. A szerencsétlenül járt embert

csane—Renkovci—Dobrovnikon keresz
tül uj autóbuszjárat indul meg. A Mart- 
jancin át való aulóközlekedés, hídépí
tés miatt augusztus 15-ig szünetelni fog. ijedségében revolverrel rálőtt a cápára, 

mire az állat egy hatalmas farkcsapás- 
Eltünt a koronatanú. Béliéről je-jsal öszetörte a csónakot. A kirándulók 

lentik: Néhány hónappal ezelőtt letar-1úszva próbáltak menekülni a cápa elől. 
tóztatták Henczler József jómódú beljei IA parti őrség látva a veszélyes hely- 
polgárt, aki ellen kémkedés miatt indult Izetet, ágyúból riasztó lövést adott le a 
meg az eljárás azon a címen, hogy több | cápára, közben mentőcsónakot is küld-
izben vendégül látott házánál egy isme-jtek a veszélyben levők segítségére, aki- beszállították a sentai közkórházbarnflntií obi 1. ZniL n I *4 /. ♦ UM í Am I b ~x „lb~ "1± • ______ x̂ x± K_i_. i"i. ’retlent, aki kémkedni járt át Beljérelket sikerült is szorongatott helyzetiik- 
M agyar országból. Henczlert. aki mind-1 bői kimenteni. Retten a kirándulók kő- 
végig tagadta, hogy tudott arról, hogy ziji a kiállott izgalmak folytán idegsok- 
látogatója kém, előbb Dárdára, majd | kot kaptak.
Őszijükre a hadbíróság börtönébe szál-1 - ......„ . M .
litották. A hadbíróság feltételes szabad-,. , z. a,V/0? ? u község, yehki- 
ságra bocsátotta Henczlert. az eljárás b^ c**cre*ro1 lelel?t,k : Pernye község 
azonban tovább folyt ellene. A vád ko- k W r o s a g a  ™eSt,lt?Ua? „h°gy a Cernye 
ronatanuja egy Mózer József nevű,??. aiJ községek, közti utón autók
egyén volt, akit szintén kémgvanusnak | íaij ana ’ kíkmdai kereskedők egye

sülete ebben az ügyben átírt a becstartott a hatóság, de akit szabadon
hagytak s aki terhelő vallomást te tt., .. . . , . , . , , ,  . , „
Henczler ellen. A bűnügynek most újabb be"Jara’a tk e r te - b°Sy hatalytalamtsak 
fejleménye van. Mózer József, aki a ezt a sere ™es rendeletét. Az at.rat sze
derben koronatanú lett volna, ismeretlen nnl a" ™ nak- ba maa " lon mennek 
helyre távozott s nem tudják megtalál- nagy keru1oket ke» tenn‘ok-
ni. Hogy Mózer eltűnésének lesz-e ki
hatása a Henczler elleni 
tudni.

— Halálozás. Sztaribecsejen 84 
éves korában elhunyt Obláth Béla, a 
Bácstiszamelléki Hitelbank r. t. nyu
galmazott tisztviselője. Nagy részvét 
mellett temették el.

— Lady Astor dicséri a nöképviselő- 
ket és szidja a férfiakat. Londonból je
lentik: Az angol alsóház keveset sze
replő, de legelegánsabb tagja: Lady 
.\stor beszédet mondott egy nemzetközi 
kongresszuson, ahol csupa nő vett 
részt. A lady mindenekelőtt magáró’, 
beszélt és azt mondta, hogy ugyanab
ban a helyzetben sokkal ügyesebben 
tud mindig viselkedni, mint a férje és 
a fiai. Azután azt fejtegette, bogy a női 
képviselők sokkal intelligensebbek, mint 
férfikollégáik. A hallgatóság zajosan he
lyeselt és utána az elegáns lady giuiyos 
mosollyal jelent meg férfikoliégái között 
HZ alsóházban.

Mese a csallóközi köztársaság*

— Heti bárom tárgyalást tart a becs- 
kerekl íakásbiróvág. Becskerekről jelen-

Fényképészek a szuboticai 
adókivetö-bizottság előtt

A z adóbizoitság elé 
Felvonultak a fényképészek.
Mind hősök ök, mind férjiak,
S  adójukat leróni készek.

Szól a bizottság elnöke:
—■ Uraim, kezdhetjük a harcot,
De a paritás végett most 
En kérek barátságos arcot.

Skiz

— Cápavadászat ágyukkal. Fiúméból 
jelentik: Nem mindennapi kalandban 
volt része néhány nappal ezelőtt az

szági Tarantó kikötővárosban, , • I a • • IJtlUdVl JUZröVl Hi UI MVclMJUUUll MIUÖMUDtegy négytagú tarsasagnak. A tarsasag $ . , x . x ... ___ .........J  nyolcvan karton cigarettapapír cseinpe-

kereki kereskedelmi kamarához és köz

— A vásár vége. Topoláról jelentik: 
ügyre, nem | Vasárnap dédután a topolai országos vá

sáron Téglás József,, Baka József és 
Kurin,a János ivás közben összevesztek 
és hamarosan bicskázásra került köztük 
a sor. A verekedésbe csakhamar még 
több vásáros keveredett bele, úgyhogy 
rövidesen egész ütközet fejlődött ki. A 
verekedőket a rendőrség választotta 
szét. Téglás József és Kurina János sú
lyosan, többen pedig könnyebben meg
sebesültek.

— Az iskola pénzével megszökött egy 
tanító. Karancsról jelentik: A községi 
elemi iskola tanítója, Szende Antal, aki 
igazgatói teendőkkel is meg volt bizva, 
nemrégiben hirtelen, bejelentés nélkül 
Magyarországba távozott. Eltűnése után 
az iskolaszék pénztáránál vizsgálatot 
tartottak s többrendbeli szabálytalansá
gon kívül megállapították, hogy a pénz
árból 35.000 dinár hiányzik. Szende An
tal ellen büntető feljelenést tettek s a 
szombori ügyészség diplomáciai utón 
kérte a tanító kiadatását.

— Királysértés miatt letartóztatott 
földmives. Novisadról jelentik : A tova- 
risevói csendőrség letartóztatta és a 
novisadi ügyészség fogházába szállította 
Katyanszki Jovan földmivest, aki Kiss 
Mátyás vendéglőjében, amikor a csend
őrök ittassága miatt el akarták távolí
tani, királysértő kijelentést tett.

— Sikkasztó/) m iatt letartóztattak  
volt jegyzőt. Novisadról jelentik : 

A szrmszkikarlovci-i járásbíróság utasí
tására letartóztatták Kehi Péter volt 
becskai jegyzői, aki ellen az a gyanú, 
hogy kétezer dinár hivatalos pénzt el
sikkasztott. Kehi, amikor Szrmszkikar- 
lovcira kísérték, megszökött, azonban 
Novisadon ismét elfogták és erős fede
zet mellett kisérték el Szrinszkikar- 
lovcira.

—‘ Zsebm etszésen értek egy subo- 
ticai asszonyt Novisadon. Novisadról 
jelentik: Sümegi Ilona suboticai asz- 
szonyt Novisadon zsebmetszésen érték. 
A rendőrség letartóztatta.

— Adós, aki késsel fizet. Topóidról je
lentik: Szombaton este Dronyák Jovan 
dcbrovcljác iüszerüzletébc beállított egy 
másik dcbrovoljác és hitelbe akart v á 
sárolni. Mivel a vevő már régebb iüő 
óta nagyobb összeggel adósa Dronyák- 
nak, ez a további hitelt megtagadta, 
mire a vásárló a kereskedőt megtámad
ta. Dronyák arculütötte támadóját, aki 
erre kést rántott és Bronyákot mellbe- 
sztirta. A kereskedő segelykiáltásárt 
több dobrovoljác az üzletbe sietett, a 
szurkaiét leteperték és összeverték, 
azonban sikerült elmenekülnie. A táma
dó nevét még nem sikerült megállapí
tani. Dronyák állapota életveszélyes.

— Eljegyzés. Bienenfeld Janka és 
Scblesinger Dezső jegyesek.

— Drága cigarettapapír. Murska-So- 
botáról jelentik: A jövedékügyi bíróság 
Iiauser József murskasobotai kereskedő

azonban már nem lehetett segíteni 
rajta. Súlyos belső sérülések követ
keztében m eahalt.

— Zsebmetszö banda Abbáziában.
Fiúméból jelentik: Vasárnap Kikimin Ja
kab zagrebi kereskedő, aki Abbáziában 
nyaralt, Abbáziából Fiúméba ment ha
jón. A hajóról való kiszálláskor észrevet
te, hogy a tolongásban tízezer lírát tar
talmazó pénztárcáját kilopták a zsebé
ből. A gyanú egy mellette álló fiatalem
berre esett, akit rögtön lefogott és át
adta a szolgálatot teljesítő rendőrnek. A 
motozás alkalmával a gyanúsítottnál 
megtalálták a pénzt, mire nyomban le
tartóztatták. Megállapitották. bogy a 
tolvaj Kohn Ferdinand bécsi ismert zseb
tolvaj, aki egy nagyobb tolvajbandával 
együtt működött Abbáziában. Ez ügyben 
az abbáziai és voloscai rendőrség nyom
ban megindította a nyomozást, amely
nek során a banda többi tagját, négj 
férfit és két nőt már az első napon si
került letartóztatni,

— Leszúrta a menyasszonyát. Mosz- 
tárból jelentik: Vasárnap délután Qer- 
gics Tamás bankhivatalnok késszurással 
megölte menyasszonyát Ivkovics Maris
iát, egy kereskedő leányát. A rendőrség 
tartóztatta a gyilkost, aki kihallgatása 
alkalmával azt vallotta, hogy féltékeny
ségből ölte meg menyasszonyát.

- -  Katonai sofförvizsga Szentán. Sen- 
táról jelentik: A noviszadi aJrodrotnnál 
működő sofförtskola katonái hétfőn te
szik le a soffórvizsgát. Novisziadról 
Bccskcrokre, Becskcrekröl Szentára au
tóztak, innen továbbmentek Noviszadra. 
Huszonhárom teherautót vezettek a 
vizsgázók.

— Kinevezés. A pénzügyminiszter dr. 
Petrovics Nikola szuboticai Pénzügy- 
igazgatósági titkárt a pénzügyminiszté
rium személyzeti osztályának titkárává 
nevezte ki.

— A középiskolai tanárok nemzetközi 
kongresszusa. Beogradból jelentik: A 
középiskolai tanárok nemzetközi kon
gresszusát augusztus 27—-29-én tartják 
meg Beogradban. A kongresszusi elő
készületek serényen folynak.

— Színész-botrány a »Marica grófnö« 
prágai előadásán. Prágából jelentik: A 
kassai magyar színtársulat Faragó igaz- 
gató vezetésével néhány napig Prágá
ban vendégszerepelt. A társulat vendég- 
szereplése azonbn igen gyenge anyagi 
eredménnyel járt. Az utolsó előadáson, 
a Mariea grófnő ment és az egyik na
gyobb szerepet játszó Jdrai Sándor, a 
mikor arról értesült, hogy csak másnap 
kaphat pénzt, előadás közben lemondta 
szerepét. A közönség félórán keresztül 
türelmesen várt, senki sem sejtette az 
előadás félbeszakadásának okát. Félórai 
tanácskozások után Járai csak úgy volt 
hajlandó szerepéi tovább játszani, ha 
értéktárgyat kap biztosítékul. A helyze
tet a társulat egyik művésznője men
tette meg azzal, hogy lehúzta ujjárói 
gyűrűjét és odaadta/ Járaiinak. Az elő
adást ezután folytathatták.••

— Öngyilkos katona. Sentáról je
lentik : Kerecz Lajos huszonhárom éves 
maribori születésű fiatalember, aki Mos
tarban teljesített katonai szolgálatot, 
néhány nappal ezelőtt Sentára utazott 
és ott eltűnt. A rendőrség megindította 
a nyomozást és kiderült, hogy Kerecz 
öngyilkossági szándékból a Tiszába ug
rott. H olttestét még nem találták meg.

— Levél II. Vilmosról, a fehér 
Imperátorról. Londonból je len tik : A 
Times tudósítója látogatást te tt Doorn- 
ban, ahol II. Vilmos él száműzetésben. 
Az egykori német császár — Írja — 

I minden felügyelet nélkül sétál Doom 
utcáin. Senki sem gondol arra, hogy 
ezt a teljesen ártalmatlan embert bántsa. 
Csak rá kell nézni és mindenki láthatja, 
hogy az egykori császárnak nincs semmi 
nagyratörő szándéka. Semmi kalandvágy 
nem sugárzik ebből a hatvanhatéves 
emberből, aki szavát adta, hogy nem 
szökik meg innen. Sápadt arcát fehér 
hegyes szakái övezi. Egészen megőszült, 
fehér az lmperátor. így látják őt a ki
rándulók, akik elárasztják Doornt, nem 
azért, mintha az excsászárra volnának 
kiváncsiak, hanem mert Doom, amely 
Utrecht és Arnheim között fekszik, a 
hollandusok kedvenc kirándulóhelye. A 
császár, aki végigsétál az utcán, szinte 
kedvtelve nézi a kirándulókat. Hétköz
nap korán kel, vasárnaponként délután 
megy sétálni. Az egyemeletes épület 
előtt, amelyben a császár lakik, nem 
áll őrség, csak egy hollandus, akinek 
még az egyenruhája sem föltűnő. Csak 
a lapos porosz sapkáról, amelyen olt 
diszlik a hagyományos porosz sapkajel
vény, lehet látni, hogy a házban porosz
ur lakik, Németország egykori hatalmas 
császára . . .

Korea fővárosát árvíz öntötte
el. Párisból jelentik: Tokiói jelentései; 
szerint Korea fővárosát Sőult, árvíz 
öntötte el. A várost az árviz teljesen 
elvágta a külvilágtól, az érintkezés 
Söul-lal sem telefonon, sem távíróval 
nem lehetséges. A hajléktalanokat 
katonai épületekben helyezték el. A 
város élelmiszerellátását csak nehezen 
tudják biztosiiani a hatóságok.

Rablótámadás egy debreceni 
uriasszony ellen. Debrecenből jelentik: 
Dr. Geszti Józsefné dr. Szántó Margit 
az Auguszta-szanatorium orvosa 16 éves 
leányává! délelőtt 11 órakor az Auguszta- 
szanatóriumból a nagyerdő felé* menő 
sétányon haladt. A forgalmas utón egy 
mezítlábas, sapkás csavargó lépett hozzá, 
kikapta kezéből a retiküljét s elrohant. 
Dr. Gesztiné kiáltására munkások ro-í 
hantak elő, de a rabló akkor már el-
r c n / t  fák közt. Az e 'rabo lt rctikülbcn 
650.000 korona készpénz s egy 
női cigarettatárca volt.
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— Egy len gyel torpedónaszád  
katasztrófája. Danzigból jelentik : 
Hétfőn reggel a Kaszib nevű lengyel 
•orpedónaszád a levegőbe repült. Azt 
hiszik, hogy a szerencsétlenséget az 
olajgázaknak az olajtartályban történt 
kigyulladása okozta. A hadihajó a 
robbanás folytán kettészakadt s nagy 
robajjal pár perc alatt elsü'tyedt. A 
gépész és két fütő eltűnt, a legény
ség nagy része súlyosan és néhány 
matróz könnyebben megsérült.

__ A nemi betegségek leküzdésére 
egymillió dinárt szavazott meg a pénz
ügyi bizottság. Beogradból jelentik: A 
pénzügyi bizottság a nemi betegségeid 
leküzdése céliából egy millió dinárt sza
vazott meg az állami ambulatóriuinok- 
nak. A megszavazott összeget már ki
utalta a pénzügyminiszter.

A suboticai Yásár és Kiáilitás tartama alatt 
kitünően üdülhet Paiicson ’.

1925, julius 21.

K ö zg azd aság

— Befulladt a Tiszába. Mólról jelen
tik: Nagy Lajos tizenhét éves íöldinives 
hétfőn a Tiszában fiirdötí. Véletlenül

Li vágóhídi gazda. Szubotica város 
tanácsa a megüresedett vágóhídi gazdai 
állásra Gyelntis Józsefet nevezte ki.

Sertésvész Sznboticán. A városi állat
orvosi hivatal nagymérvű sert és vészt 
állapított meg Alekszandrovóban és Ve- 
rusicson. Az eddigi kimutatás szerint, 
több mint húsz sertés elhullott. A vá
rosi állatorvosi hivatalt felhivta a gazdá
kat, hogy a sertések megbetegedését 
azonnal jelentsék be. hogy ezáltal a 
vész terjedését kellő időben megaka Iá- 
fo ózhassák.

Gazdák ne mulasszák el a suboticai szántó- 
eke versenyt megtekinteni!

Jubileum helyett csőd. Oszijekröl je
lentik: Hosszas eredménytelen szanál isi 
kísérlet után az oszijeki 1 lorvát-Szla- 
von Gazdasági Egyesület mint szövet
kezet (Hrvatska slavonsko Gospodarsko

viszonyítva. Az amerikai piacokról 1 
ötnyolcad centes buzaáresést jelentet
tek. I háromnegyed centtel esett a rozs 
ára is. A budapesti tőzsdén a kínálat 
emelkedett, viszont a kereslet gyenge, 
mert a malmok még nem fogtak hozzá

1S5 dinár. Zab 180 dinár. Köles 200 di
nár. Muharmnjg 210 dinár. Herenwg 
1475 dinár. Repce 390 dinár. Bab 250 
dinár. Liszt O-ás GG. 640 dinár, 2-eS 
600 dinár. 5-ös kenyéirirszt 570 dinár. 
Takarmány liszt 220 dinár. Korpa 210

a vásárláshoz és száuwllevn mennyisé-5(lin,|r U(|isz«<K: h-ás 520 dinár, hozó- 
gek nem találnak elhelyezésre. így a 
búzát nyitáskor lényegesen alacsonyabb 
áron kínálják a szombati áraknál, au-
guszti buzában 382.500 koronás árukíná
lat van, júliusi búzáért nyitáskor 400.000 
Koronát kérnek. A rozs is olcsóbb, júliusi 
majdnem azt irtuk, hogy egy szép na
pon, pedig az egész nyáron nem volt 
még egy szép nap •) átráudult Tihany
ba. bogy a hires visszhangot Kipróbálja. 
A tóparton odaáilt a kolostor elé és ki-

iszt 470 dinár. Kenyérliszt 420 dinár, au
gusztusi szállításra. Irányzat lanyha.

Budapesti gabonatőzsde, jul. 20. A 
terménytőzsdén nyitáskor az irányzat 
föltűnően lanyha a szombati irárryzathoz 
rozsot nyitáskor 335.000 koronával kí
nálnak, augusztusi rozsért 325.000 koro
nát kérnek, itt az áresés 7500 koronát 
tesz ki. A takarmánycikkek piacán is 
minden cikk lanyhább, ni takarmány-

hatalmas -i.-ct. Aztán alálPáéri 270—280.000 koronát fizetnek, 
meglepetéstől csaknem hanvattvágódoti. pn', alyi zabot 435.000 koronával is nehe- 
A visszhang ugyanis >
vissza. A tenorista megismételte a kí
sérletet, de ugyanazzal az eredménnyel.

vágott egy

Drustvo kao Zadruga) vezetősége a 
törvényszéken csődöt kért önmaga el
len. A szövetkezet, mely az idén üitne-

erős örvénybe került, amcl\ ui.taavő .pejtc vclna fennállásának 50 éves juhi- laszolta a kritikus. 
<odorta. A partonáilók észrex ették ha- Ieumát, a háborít előtt, gróf Pejacscvics
lálos küzdelmét a halu kkal, többen utá
na is ugrottak, hogy kimentsék, de 
eredménytelenül. Nagy Lajos a Tiszába 
veszett és eltűnt a hullámok között.

— Letartóztatott kuruzsló. Noviszad- 
lól jelentik: A noviszadi rendőrség ku- 
ruzslások miatt letartóztatta Nikics Zsi- 
ka sabáci illetőségű embert, akiről ki
derült. hogy a sabáci rendőrség csalá
sok miatt már régebb idő óta körözi 
Nikicset átkisérték Sabácra.

írjon külföldi barátjának, hogy jöjjön el a 
suboticai Nagyvásár ás Kiállításra 1

— Kézrekeriilt betörök. Noviszadról 
jelentik: A noviszadi vasúti rendőrség 
letartóztatta Sargotki József, Szikica

I odor elnöklete alatt virágzó intézet 
volt és vezető szerepet töltött be Szla
vónia közgazdaságában. A bábom mán 
azonban laikus kezekbe került a veze
tés s a szövetkezet óriási károkat szen
vedett. Utolsó mentési kísérletként a 
kormánytól kértek segítséget, de nem 
kaptak. Az utóbbi időben a szövetség 
eladta egész leltárát. Iiogv a tisztvise
lőket fizethesse*. a hitelezők kielégítésé
re tehát alig maradt valami.

fisz«-et adott ! zcn lehet elhelyezni. Tengeriben valami
vel jobb a forgalom, de az irányzat itt 
is lanyhuló, 275.000 korona pénz van rá

ilartnadszor egy »cé«-t énekelt, de ez-1nyitáskor. Lassan fejlődik az üzlet ti.«- 
teugeriben. Cseh számlára kötöttek már 
ni morzsolt tengerit, decemberi szállí
tásra 23U cseh koronás alapon, határ- 
állomáson. '‘öt jövő májusi szállításra b 
vannak vételi ajánlatok cseh részről.

Csikágói gabonatőzsde, in!. 19. Búza 
júliusra 160, búza szeptemberre 156, bú
za decemberre 156.25. Tengeri prompt 
2. min. 11.17, tengeri júliusra 103.875, ten
geri szeptemberre 105.875. tengeri d e 
cembere 87. Zab júliusra 44.5, zab szep
temberre 45.625, zab decemberre 48.125. 
Rozs júliusra 98.25, rozs szeptemberre 
101.5. rozs decemberre 105.12.

Newyorki gabonatőzsde, jul. 19. Búza 
őszi vörös 168.. búza őszi kemény 177. 
Tengeri 122.875. Liszt sp. w. cl. 775-— 
825.

úttal »cisz«-szcl válaszolt a visszhang.
Az énekes elmesélte másnap különös 

esetét egy Híreden nyaraló zenekriti
kusnak.

A dolog nagyon természetes. -\.i- 
- Miért?

Hát nem vette észre, hogy az apát
ság templomának tornyán kereszt van?

TŐZSDE
\  dinár külföldi árfolyamai

1925. julius 20.

Zürich deviza 9.05.
Bud/pest deviza 1248—1256 

1228—1250.

Képesítéshez akarják kötni a keres
kedést. Bccskerekröl jelentik: Az cszi- 
jeki kereskedőifjak egyesülete bead- .
ványt intézett az ottani Iparkamarához, ^e\ ’z‘a -£>9.37f>,
amelyben kéri, hogy a többi kamarákkal P ^ ^ ~ ^ « 3 7 5 .
együtt hasson oda, hogy csak az kap-’ Berlin deviza 730 738 milliárd már-

valuta

valuta

Szabit cs Kas .toJo\iis Mechmcd r < ) 5 ,I jlasso|1 iparigazolványt kereskedésre, jka, v‘duta 727—731 milliárd marka 
tnultu csavargókat, akikről kiderült. I ^t évig működött, mint segéd. A ne
hogy több betörést követtek el.

Dr. Salamon Frigyes ügyvéd dr. Wil- 
heitn Jenő ügyvéddel való társulása 
folytán irodáját I. Krali Aleksandra üli- 
ca 4. sz. alá (Rossia-Fonciére palota, 
I. emelet) helyezte át.

Mielőtt vásárol jégszekrényt, sörap
parátust és szállodaberendezést, kérjen 
árjegyzéket Braéa Qoldncr jégszekrény-, 
fabútor-cs rézárngyárától Subotica, Jn- 
goviéeva 25.

ni
szakképzett kereskedőket kötelezzék, 4 
hogy szakembereket alkalmazzanak a z ’ 
üzletükben. A beadványt megküldték a 
becskereki kereskedelmi kamarának is 
véleményezés végett. A becskereKi ke-

Bécs deviza 1243—1247, deviza 1241 
1249.
London deviza 277.
Newyork deviza 176.

Zürich, iul. 20. Zárlat: Beograd 9.05,
reskedelmi kamara még nem foglalt al->p£rjs 24.25, London 25.03, Newyork 515, 
^ st- SBrtisszel 23.80, Milano 19, Amsterdam

KINTORNA

SPORT
Az újdonsült apát megfogja \ alaki az 

uccán:

20650, Berlin 122.625, Becs 0,007255, 
Szófia 3.75, Prága 15.25, Varsó 98.625, 

í Budapest 0.00725, Bukarest 2.50.
Beograd, ink 20. Zárlat: Amsterdam 

22.85, Berlin 13.50. Bécs 802. BiiKarest 
27.50, Géni 1106, London 276.75, Milánó

Vízállás
Noviszadról jelentik: A noviszadi hid

rotechnikai hivatal jelentése szerint a 
jugoszláv vizek mai állása a követ
kező: Duna: Vukovár 226 (~r4), Palán- 
ka 237 (4-3), Noviszad 262 (4-1). Ze
nitül 312 (4"2), Pancseyó 290 ( H4), 
Sinedercvó 376 (4~), Orsóvá 312 (4*10). 
Dráva: Maribor 106 (4-61, Zakani —50 
(—), Doni} Milioljac 88 (—12), Oszijek 
129 (—6). Száva: Zágráb -34 (—4), 
Sisak 110 ( ), Jasenovac 282 (—18). 
Bród 312 (—5). Satnac 212 (—8), Mit
rovica 310 (—8), Beograd 247 (4*2). Ti
sza: Becse 389 (—9). Tit.cl 359 (—3). 
Kupa: Karlovac 94 (+8). Vna: Növi 
100 (4*12). Rosttá: Dobni 82 (- 50/. 
Dráva: Zvornik 36 (—). Morava: Csup» 
riia 122 (—2)., .210, Newvork 56.90. Paris 268.50, Prága 

-  Hallom, hogy Odonncw keresztel-1 ,^  7-, Szaloitiki 90.
Zagreb, jul. 20. Zárlat: Paris 263.50— 

268.50, London 275—279, Newyork 56.45

tette a kisfiút.
—• Igen.
— De hiszen egy félév óta folyton aztMagyar győzelem  a zagrebi kerék

párversenyen. Zagrebből jelentik: A I hajtogatta, hogy ha fiú lesz. akkor Ti- 
zagrebi Szokolegyesület nemzetközi ke- harnérnak fogják hívni.
rckpárversenyt rendezett, amelyen rész t-1 * Iften, feleli az apa de most
vettek magyar, osztrák és csehszlovák hogy jobban utánanéztem a gyerekeim 
versenyzők, akik közül a magyar Grirn között, kiderült, hogy már van egy Ti 
két győzelmet aratott. Részletes e red -■
menyek: Megnyitóverseny (1290 m.):
1. Grim (Magyarország), 2. Dukanovics
(Zagreb), 3. Reischl (Ausztria). Külföl-j |vényszéki fogházban, 
diek versenye Zagreb város nagydijáért: I — Meddig ül maga?
1. Grim (Magyarország), 2. Reischl KK.vik.
(Ausztria). Főverseny (2580 méter):
1. Reischl (Ausztria), 2. Lovics (Zagreb),
3. Dukanovics (Zagreb). Dukanovics ve
resége meglepetés. Párosverseny: 1.1 meddig ül?
Reischl—Purzer (Ausztria), 2. D ukano-| Három napig.

— Miért?

Két elitéit beszélget a szarajevói tör-

— Hat hónapig.
— Miért ítélték el?
— Elloptam egy tyúkot.

kérdi az

Hát maga

vies—Lovics (Zagreb).
(Fiume) Gradjanski (Zagreb)— 

Gioria 1 :1 .  A horvát bajnokcsapat 
halszerencsével iátszott.

A budapesti Vasasok Zagrebben.
Zagrebből jelentik : A budapesti Vasa
lok csapata julius hó 25-én és 26-án 
Zagrebben vendégszerepel, ahol a Gra- 
djanszki lesz az ellenfele.

Agyonütöttem két embert.
A tyuktolvaj elkeseredetten 

jegyzi:
Hát var: igazság?!
Van, - • feleli a másik — három 

nap máivá ugyanis felakasztanak.
*

Egy ismert beogradi operaénekes Ba- 
latoníüredeu nyarak. Egy napon (-•

m e g -

-57.25, i’ricszt 208.50—-211.50, Berlin 
1347.50—1,362.50. Bécs 7.96—8.08, Prága 
167.80—169.25, Zürich 1103—1113. Valu
ták: Dollár 55.9250—56.5250, Lira 210 — 
214.

Noviszadi terménytőzsde, jul. 20. A 
jbcesett vasárnap folytán a forgalom 
mérsékelt. Búza bácskai uj K. I). 315 
dinár, bácskai uj 79—80 1% K. D. 312.50, 
bácskai uj Vili—IX. K. D. 310 dinár. 
Tengeri bácskai K. D. 190 dinár, bács
kai K. I). Szunbor környéki 192.50 di
nár, bácskai Szubotica környéki 195 di
nár, bánáti K. D. tiszai hajóáru 195 di
nár, szerémi K. D. 195 dinár, szeretni 
VII. lOiőn K. 195 dinár, szerbiai dunai 
liajóáru R. I\. 195 dinár, szerbiai VII. 
dunai hajóáru R. K. 196.50 dinár. Forga
lom: búza, 700 mm., tengeri 12150 mm.

Szentai gabonaárak, jul. 20. A mai ga
bonapiacon következő árak szerepeltek: 
Búza 280 dinár. Tengeri 1S<» dinár. Ha- 
iószállitásra 185 dinár. \ isuti szállítás
ra 182.50 dinár. Augusztus-szeptemberie 
187.50 dinár. Árpa 165 dinár. Sörárpa

Keresünk
a Vajdaság és Szerbia területére

vezérképviselőt
uj ta lá lm án y u n k  ré szé re  : b iz to sító  b e re n d e z é s  
b e tö rés  és  lopás ellen (fe lü lm ú lh a ta tla n ). A r a k 
tá r  á tv é te lé re  készpénz szü k ség es . K eflek tánsok , 
lech n ik n so k  vagy  tap asz ta lt k e re sk ed ő k , sz í
vesked jenek  U rbach ig azg a tó n á l, 9— 1 óra k ö '

Í
zött, H otel B eograd 7. sz. szoba je le n tk e z n i ' 

6068

80SS1JA-F0NCIÉRE
biztositó és viszontbiztosító társaság
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Betörésbiztosiíások méltányos dijakkal
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VÉDJEGY :
VÖRÖS LÓTUSZVIRÁG AZ 
ETIKETTRE RAGASZTVA

A z e l ő k e l ő  és m ü v e i t  v i l á g  c s a k  és k i z á r ó l a g

e z e r a  /, /
n

ez  e z / z z  i / e v

ií VÉDJEGY:
1 OAVlS' LÓTUSZVIRÁG AZ  

í ETIKETTRE RAGASZTVA

gyártmányt használ
:>S5>i

K A P H A T Ó  E R E D E T I  G Y Á R I  Á R O N  M I N D E N  F. L Ö K E L (j ü R Ü Z L E T B E N



10. oldal. BACSMEGYEI NAPLÓ 1925. julius 21

v e r s e n y a u t ó  h a l o t t j a

R eg én y . I r t a : F. X. K a p p u s
2. folytatás

Kissé különös ügyben jövök
kezdte Lepkowski, amikor helyet foglalt írói, lovairól. Régi magyar birtok lehet,

Gyakran beszélt birtokáról, gazdaságá-

velük a szalonban.
—• Kérem, — szólt Mirjám hűvösen.
— Egy közös ismerősünkről van szó,

Horváth báróról. Önök is ismerik...
— Hogyne, hogyne, — bólintott Griebs

doktor — kedves, barátságos ember, I Mindjárt visszatért és egy 
igazi gavallér. Pár napja együtt voltunk | hozott magával.
vele. Nemde tegnapelőtt, Mirjám, vagy 
előbb?

A tudós mosolygott és gondolkodva 
nézegette a padlót.

— Különös, — tette hozzá — mióta 
itt vagyok, egészen elvesztettem az idő 
iránti érzékemet. Mintha örökös mámor
ban élnék, igen, igen . . .

Griebs doktor a lányára nézett.
Mirjám mereven egyenesedett ki ka

rosszékében:
— Két napja, a Café de Paris-ban, — 

felélte.
— Úgy van! Következő nap, vagy 

harmadnap akart a báró utazni. . .
— Ezt tudom, — mondta Lepkowski, 

végigsimitva fénylő és szokatlan dudo- 
rodúsu koponyáját. — Tegnapelőtt uta
zott el az első expresszel Olaszország 
felé, vagy Olaszországon át még mesz- 
szebbre, senki sem tudja pontosan, hogy 
hova. Pedig nekem fontos volna, hogy 
megtudjam. Egy kis elintézendő ügyem 
volna vele, tisztán baráti ügy, természe
tesen. S azt gondoltam, hogy önök talán 
többet tudnak, mivel Horváth önökkel...

Lepkowski hirtelen elhallgatott. Nem 
tudta levenni szemét Mirjániról.

--  Nevetséges ügy, biztosíthatom...
- Tya, tya — motyogta Griebs dok

tor — vaunak efféle dolgok, de nekünk, 
igazán sejtelmünk sincs...

A lengyel tűnődött.
— Akkor nem marad más bátra, mint 

várni. Egyszer majd csak találkozunk.
előbb-utóbb 
Sajátságos,

Egy olyan világjáró ember 
mindenkivel találkozik, 
akárhonnan is jön az ember, mindenütt 
van viszontlátás. Így volt Brightonban, 
Ostendében és Biarriizban. Szinte azt 
hihetné az ember, hogy mindig ugyan
azok az emberek kószálnak ide-oda. Es 
Horváth, úgy látszik, ezek közül való.

Lepkowski széthúzta keskeny ajkait 
és nevetőt’. Aztán megkérdezte:

- Horváth gazdag, nem?
Biztosan, - felelt Griebs doktor stört ki Miriám torkából, é l ekhez ha- 

söt nagyon gazdag, ahogy én sejtem. I sonló hang:

Hajdanában, danában, szép ifjú korá
ban a napocska éppen kétszer akkora 
volt, mint amekkora mostanában. Két
szer akkora a gömbölyiiségc, kétszer 
akkora az aranyossága. Persze kétszer 
akkora munkát is végzett abban időben, 
mert nem reggeltől estig vándorolt az 
égi mezőkön, hanem reggeltől reggelig. 
Mindig ragyogott, soha le nem áldozott.

Gondolom, (alán ez itt. -  és ide-1 al,0« '  a W K 3'' Peremére az égnek, 
nyomban vissza is fordul.

valahol a nagyalföld déli részén. Többet 
persze nem tudok.

Mirjám megszólalt:
— Jugoszláviában van a birtok. 
Gyorsan felkelt és szobájába futott.

névjegyet

oda forgatta kezében a kártyát — a 
báró névjegye, azonban cim nélkül. 
Csak pár szó áll rajta, akkor irta, ami
kor nem jött velünk a Cap Ferrat-hoz. 
Emlékszel papa arra a délelőttre, ami
kor a tenger olyan vad és félelmetes 
volt? Kilencig vártunk rá, akkor küldte 
ezt a névjegyet és nélküle indultunk el. 

— A te memóriád, kislány . . .
A lengyel felállt és bocsánatot kért a 

háborgatásért.
De Mirjám egyszerre csak élettelenül 

dőlt hátra karosszékében.
— Hálás köszönet, kisasszony, — is

mételte Lepkowski megijedve — hálás 
köszönet é s . . .

Nem fejezhette he. Griebs doktor a lá
nyához ugrott és megragadta kezét:

— Mi bajod, Mirjám, az istenért, mi 
bajod?

A lengyel is segíteni akart a leányt 
magához téríteni, de Mirjám mindkettő
jüket elhárította karjával. Gyenge resz
ketős futott át testén, görcsös vonaglás 
és habgyöngyök jelentek meg ajkán.

—- Orvost! — kiáltott a lengyel.
Kirohant az előcsarnokba és megfo

gott mindjárt egy szobalányt:
— Rögtön küldjenek orvosért!
Amikor a szalonba visszatért. Mirjám 

még mindig mozdulatlanul ült helyén. 
Nagy, kék szemei tágra nyíltak, fakó 
arcán távoli fények suhantak át, két 
karja petyhüdten lógott le. De jobb ke
zében még mindig görcsösen szorongat
ta Horváth névjegyét.

Griebs doktor tehetetlenül állt mel
lette.

-  Vizet akartam adni neki. de elta-
szit magától. Csak már az orvos jönne 
. . .  hol marad az az orvos?

Az öreg arca egészen elváltozott. 
Egész testében reszketve, kétségbeesett 
félelemmel meredt lányára.

Ekkor megdöbbentően különös liánrr

— Mit mondasz, akarsz valamit?
Hirtelen összehuzódott az arca és

egyszerre szögletessé vált. Llfehéredett
ajkai suttogtak:

— Itt van ő, igen itt v an ...
Levegő után kapkodott. T ág pupillái,

körülövezve a kékes szivárványhártyá
tól folyton abba a sarokba bámultak,
ahol az Íróasztal állott.

— Ott ül és ir! Ir, leveleket ir, egyi
ket a másik után, mindig több és több 
levelet, egész halom levelet. . .  Öli, hogy 
száguld a tolla és mindig ugyanazok a 
szavak, ugyanazok a kiíeiezcsek és 
mégis, mégis . . .

Újabb görcs rándította meg testét.
Griebs doktor dadogva kérdezte:
— Kicsoda, Mirjám, kicsoda?
Odakünn csengetett a telefon. Lábujj-

hegyen ment ki Lepkowski a készülék
hez. Az ajtóban összeütközött a házi
asszonnyal, aki fél házipatikáját magá
val hozta.

— Hagyja csak kérem, az orvosnak 
minden pillanatban itt kell lenni! — szólt 
az asszonyhoz, amint a hallgatót letette.

A lány ajkáról tovább ömlöttek a sza
vak, előbb egyhuzamban, aztán szagga
tottan, akadozva, rémülten.

— Igen, most jól látom, revolver van 
a levelek mellett. Egy kis revolver fény
telen acélból, egész lapos, majdnem 
olyan, mintha játékszer volna, de mégis 
pisztoly, amely ölni tud. ölni fog, öt 
megöli ma, vagy holnap.

— Kit? — kérdé a tudós.
(Folyt, köv.)

Napocska
Móra Ferenc meséiből

volt éjszaka s a
rgette ágyba az

mert már a na-
szemét.
napocska egyszer
panaszra ment a

Ebből láthatjátok, milyen jó világ volt 
akkoriban. Sohaser 
gyerekeket sohase kergette 
anyukájuk:

— Ágyba, ágyba, 
pocska is lehunyta a szemét.

Azám, csakhogy í 
beleunt a dicsőségbe 
jó Istenhez:

— Uram-Terenitöm, minden teremtett 
állatodnak van néha egy kis nyugta, 
csak nekem nincs sohase.

— Azzal vagy te különb a többinél, — 
— vigasztalta a jó Isten.

— Mit ér az nekem? — csóválta 
aranykoronás fejét a napocska. — öreg
szem is már, nem bírom úgy az örökös 
talpallást, mint ezelőtt. Aztán meg én is 
szeretném egyszer megpróbálni, milyen 
lehet az az alvás. Csak egy órácskára 
legalább.

— Hát én azt se liánom, napocska, — 
mosolygott a jó Isten s kegyesen elbo
csátotta maga élői a napot, aztán kris
tálypalotája ablakán kipillantott a vi
lágba. De össze is csapta ám mindjárt a 
kezét. Mig a napocska odabent járt ná
la, addig a világ sötétségben marad. Ak
kor volt először sötét a világon s az 
o.yati szomorú látvány volt. hogy a jó 
istennek is könnybe lábadt tőle a szeme. 
Az emberek jajgatva néztek föl a fekete 
égre, iák rebbeni se mertek, az égi ma
darak egyhelyben maradva sírtak a le
vegőben, mert olyan nagy volt a sötét
ség, hogy repülni se láttak.

— Gyere csak vissza napocska, — pa
rancsolta a Jó Isten — s a napocska 
visszafordult a küszöbről, odatérdelt en
gedelmesen a Teremtő lábához.

Az Úristen pedig végigsimitotta a ke
zével a nap arany haján s megint tánio- 
solygott szelíden:

— No most már pihenj egy órácskát, 
napocska!

Ment is nagy-boldogan a napocska s 
észre se vette, hogy egy marék sugár a

jó isten kezében maradt, aki mindjárt 
maga elé parancsolt egy csillagot s an
nak a tejére tette a napsugár-koszorut.

— 'Léged ezután holdnak hívnak, — 
mondta a csillagocskának. — Te világí
tasz addig, inig a nap alszik, hogy ne 
maradjon sötétben a világ.

A hold-csillag szót fogadott s megin
dult nagyfélénken a nap utján. Persze 
nem fényeskedett szegényke valami na
gyon de azért az emberek igy is örültek 
neki, mert legalább a sötétséget meg 
lehetett látni és az éginiadarak is haza 
tudtak repülni a fészkükbe.

Egy óra inulva kialudta magát a na
pocska s a hold-csilUg elbújt egy felhő 
mögé. A napocska nem is tudott róla 
semmit, ment vidám ragyogással az Úr
isten elé, aki már a kapuban várta.

— No napocska, — kérdezte tőle, — 
mi szépet álmodtál?

— Nagyon szépet, Uram-Í eremtöni,
— nevetett a nap, — azt álmodtam, 
hogy olyan csillag vagyok, mint a többi 
s nem a világnak világitok, csak ma
gamnak.

De olyan szép álom volt ez, hogy 
másnap is megkívánta a napocska, csak
hogy akkor már nem egy órát aludt, 
hanem kettőt. Hívta is maga elé a Te
remtő újra, el is vett tőle megint egy 
marék sugarat s a holdat ékesítette föl 
vele.

Igy men ez egy darabig, mindig töb- 
bet-többet aludt a napocska, a holdvilág 
pedig egyre növekedett. Utoljára maid 
akkora volt, mint a nap s egyszer nem 
is hirt elbújni olt ’e, amikor kellett volna. 
Éppen akkor v^jiíta he magára az ajtót, 
mikor a nap kilépett a kapun.

El is sápadt ijedtében, a nap meg el
vörösödött mérgében s ment sebesebben 
az Úristen elé.

— Uram-Teremtöm,, — nyújtotta pana- 
szát, — mi dolog az, hogy másik napot 
is teremtettél.

— Nem nap az, napocska. — nevetett 
az Úristen, — hanem hold. — Nem is 
most teremtettem én azt. csak neki ad
tam a sugaraidat, amiket te meguntál, 
mióta naplopó lettéi.

Megszégvelte magát a napocska s 
ígérte, hogy ezután sohase alszik töb
bet, csak még egyszer visszakaphassa a 
régi sugarait.

— Már én vissza nem veszem, amit 
odaadtam, — szabadkozott a Teremtő.
— Hnem ha te el tudod venni a holdvi
lág sugarait, abba belenyugszom.

Azóta egyre kergeti a napocska a 
holdvilágot, de máig se érte utol. Ne is 
kívánjátok, hogy utolérje, mert akkor 
sohse Kihatjátok ki magatokat.

A z erdő birkózik velem
Erdő, szeretőm! Óh, milliárd 
élet vegyiilete! szétdobált 
akaratok tornyai, hatalom!
Óh, erdő, ni s östársadalom,

s ti, füvek, dermedt zöld nyilak, 
akiket valami titkos akarat 
dobott löl a fényig, — életek, 
atompuloták, gyilkos rengeteg —

ahová lépek, lábam habos
húsok ingovdnydn tapos ------
Zöld hús, és zöldben zizeg a 
és minden mozdul, minden él.

vér,

habzsol, tolakszik, fenyeget, 
tapogat, — Óh párás szédület! 
Erdők Ichcllete, néma láz. 
zsongó, édes gáztdmadás,

alattomos, fojtó szerelem:
— j(tj, az erdő birkózik velem! ~  
Kérges karok örvénye, ringató, 
s a föld huz. — Óh gyilkos atom! Óh,

indák! földindulás! — Süpped a láb, 
forró zene liikte csontjaimon át,
söíéf fények, idegen e r ő k ------ !
• S lelkem letérdel az isten elölt.

Irta : Szabó Lőriné
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DraZbeni oglas
Dolcpoipisani kr. sudski ízvr&ioc s ovim dajern 

javnosti na znanje, da ée se po odluei broj 785/1924. 
cod. kulskog kr. sreskog suda u kőris4 -  
Sekelj i dr. Manó Manheim zastupljeaog
man i supr. Jovane Gise protiv i prilikom p o  20511 i 
4200 Din. 10 p. izvrsene ovrhe zapleujene i na 25502 
Din. procenjeue sledeci stvari i to: trgovinski nameS- 
fflj, robe, porceláné, na javnoj drazba prodati.

Radi odrzanja öve drazbe po résén ju broj 785 924. 
kulskog kr. sreskog suda do 24711 D. glavnice. od 
nve od 1925. god sledejuéi 5 ° 0 kamata i 2190 Din.

kőrist po dr. Josip 
Reich i b’rid-

2 *  pATKÁN IN I

P a tk á n y  ir tó sz e r
Rellter Oszkár vei.-b?cők* reki 

nyug. főkap itány  nagyszerű  
ta lálm ánya.

Doboza: 12 din. 50 para
Egyedüli e lá ru s ító ja :

Patkáningyár (Torontáli 
Agrárbank RT.) Val.-öeökarek
Jótállás a biztos eredményért

OOMt -

Hengerfurásokat
váltál bárho l helyszínen  

a legm odernebb  ős legprecízebb 
hougerfu rógépekkel

Krausz Gyula
v as-és  főm ön tödéi*. V .-B eékerek 
G utiduiű.evu ul. 7 Telefon 32’L 
X778

öve
sudski vec presudinih troskova ti kuci duzniku u Se- 
kícu objavljujem rok na dán .20 jul. 1925. god. posle 
podne 3 sati s tim da ce se gore navedene pokret- 
nosti najvtée obeéavajuéem a u nuzdi i izpod proce- 
niene vrednosti prodati.

U koliko je pokretniue i drugi zaplenio i na njíh 
na podmirenje pravo ima óva se diaiba u § 120. zak. 
cl. 60 od god. 2881. i u njcgovo kőrist odredjuje.

B.-Topola, 17. máj. 1925. god.
Necitljiv potpis 

kr. sudski izvrsioc

Ml ka
ff 1 •»

HADNAGY ISTVÁN
asztalosmester

Petrogradska (István) ul. 6.
E lváltai in indcnoeniü  ép ü le t
es b u to rm u n k á t. Á llandó ra k 
tá r kész  fe s te tt b ú to ro k b an . 
Jav ita  -okát elfogad m érsékelt

á rak  m ellet:. 4862

6536

Külföldre költözött urj családtól sikerült elsőrendű 
olajfestményeket, aquarell és pastelleket valamint egy 
drb 3X 4 me'teres eredeti régi szmirna-szó’nyeget bizo
mányba m egszereznem . Fenti darabok sürgősen, beszer
zési áron alul m egkaphatok

Balog Lína cég  Subotica

Felhívás.
Ügyfelem Seiler József megvette Welker János

tól a veprováci gőzmalmot. Felhívom ezért az ösz- 
szes hitelezőket, hogy az eladóval szemben fennálló 
követeléseiket nálam 8 nap alatt annyival is inkább 
jelentsék be, mert a be nem jelentett követelése
det nem fogja elismerni.

1037
Dr. Schick Károly

ügyvéd Kula.

Opstinsko pngdavarstvo Backo Petrovoselo.

Br. 2770/1925.
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uivat cipészetében 
& Subotica, Pasicevau. 9.

Naponta

.» t

C u k r á s z  s e g é d
önnúló munkás 

ki mindenben jártas
f e l v é t e t i k
Cim a kiadóban

B U B I F E j  C S A K
-•ikkor szép  ha h'untaié r- 
k ram er-fé le  speciális h a jle 
lt ö tö t hasznai ! 30 riiuár 
b ek ü ld ése  m elle tt b á rh o v á  

küld

KÖMMERKRAMER SOMBOR

tn
•X

Ah rí; n ap b ó l az év  á J ,  anny i ú jab b  sz en v ed ésen  m egy  
at az ideges em ber, m ert a r<>s •?, k im erii t id eg ek  el- 
k e se r itik  az é 'c te t é s  sok -sok  sz en v ed és t okoznak . 
S u rá s o t  <■« húzódó  fá jda lm a <, szédü lés, i íelem érzct, 
féloldali '-agy eg ész  fkfájás. fUlzugás, szem b án ta lm ak , 
e iré s / té s i  zavarok , ■>!,’ a»,r.; s;ig, z/.adas, n v 'a la s e k ,  
m unkáké te lvnség  es sok  m- s e?y éb  je lenség  m ind a 
gyenge, k im erü lt és bet p idegek követi ezn iényc

4 A*-*« V» fi

lyr̂ . A

csak

kapható
S u gár Manónál

7 l

Vas- és féinüntV3íiyEk8t
&<í

ifig y á r t ,  n ik k e le z  
és g a ív e n iz á l:

K R A U S Z
V EL1KI-3EC5KEREK,
a tö rvényszék i palo ta m ellett.

TELEFO N  329 760 j

KE8 m  \

Valódi Kaln-T.ccUhin altul, nroely a i em beriségnek  
n jótitcm éuy.'k  forrása. C so d a la to s  m ódón clömoz.- 
d ;iia  a le s t m ű k ö d ésé t, e rő síti a g e rin cv e lő t és az 
agyat, edzi az izm okat és a v ég tagokat, e rő t és 

é le tö röm ei nyú jt.

HZ m i n  ö .u í h a m
a Kol i-L ecith in  g y ak ran  v a ló ság o s c so d ák a t m üve!, a 
tu la jd o n i;ep en i tá p an y ag o k a t a v é rk e p z ó d é s  legvégső  
kelvéig  elv iszi, m eg e lev en ít, t L id it ,  fa ta llo  é s  e rő ssé  
te sz . Ö tn e k  is incg kell '.v ö zéd n i, hogy az igazat ígé
rem Ö nnek, m ert a leg k . z e ’ebbi két hét a la tt , m in d e n 
kinek , aki levé ben hozzam  fordul, te ljesen  ingyeu és 
héraientve d<"'k eg y  k:s doboz  Ko a-L ec itn i/ií és 
egy orvos könyvét hosszú  és soko lda lú  ta p asz ta la to k k a l. 
I ja m eg v ilágosán  az  Ön cim ét, azonnal e lkü ldöm  
Ö nnek az ig é it d o b o z t és könyvet te lje sen  ingytyi.

E. Pasternack, Berlin S. O.
ALchalc d rc h p la tz  13. — A bt. 7ő'3.
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Na upraznjeno mesto opstinskog baétovana u 
Baókom Petrovomselu ovim se raspisuje steőaj.

BaStovan u£iva lep stan u naravi, 500 dinara 
meseőne plate, polovinu prihoda od ploda za voce, 
20% od prodatih mladih voőaka i drugih mladica, 
Iravu u baéti po stazama, 40CO hvati baste sa 
dvoriStem zajedno i suho granje i drvo iz baéte j 
od 11 jutara 1 3000 hvati. Bastovan je duSan o 
opáiinskom troíiku svu baátu u najvecem redu 
dr2ati, najraznovrsnije plemenite vocke iz semena 
gajiti i negovati i po vrstama rasadivatl. Po uli- 
cama u putevima u hataru o zssadenim drvima 
brígu vodití, tako ísto da se ono i novim drvima 
zasaduje. Dalje je du2an bagrenovu sko’.u potpuno 
u redu dríati. Cvecarsku bastu u svojoj refiji da 
podigne i neguje, od kője sav prihod njernu pri- 
pada.

Svedodzbe o sposobnosti i praktidnom radu 
molioci neka podnesu opstinskom poglavartsu 
instruisane moibe do (prvog) 1. avgusta 1925 god.

U Baőko Petrovomselu, 14. jula 1925. god.

S p e c iá l is
ü g y n ö k sé g

üzleti, ne k ibővítése céljából

t á r s a t

keres
aki tőO.OOO lö n . tökével re n 
delkezik , lehető leg  a bank- 
szakm  ból. írá sb e li a já n la to 
kat „B iztos e x is ten c ia4* jelige 
a la tt KARDOS h ird e tő ;á i la la ’.
K ralja P e tra  ul. 19. továbbit. 

6002

N y ila s  és C sa jkás
órá% ékszerész és vésnök |  

SubotLa, öSő4
íj S trossnm jerova ul. 7. H úspiac

Í
A r.tnyat. ezü stö t és d rá g a k ö 

v ek e t v eszünk  és e lad u n k .

Eiönyomdaberendexóst
m odern ül és szak szerű en  »’>ss <e- 

á llib  a legolcsóbban szállít

LEOPOLD SAMUEL
elönyom daberendezési vállalat

SENTA (Backa)
t t i 'i

ToSa Iskruljev
beleznik

Pera Bugarski
predsednik

F E S O G A L L A I
s

rendkívül olcsó áron

£

í I

f5

JEGYGYŰRŰKET
és m enyasszony i a jándékokat
a legolcsóbban vásárolhat
Ádám ékszerésznél
S ubo tica , R udiiévá ulica 6.

Sugár-ház. 3769

IS M É T  K A P A T Ó
VEZÉRKÉPVISELŐNKNÉL SU3OT1CÁN

E I S L E R  és S Í P O S
PALIÖI ÜT 174. TELEFON 58.

Magyar Általános Kőszénbánya R. T. 
Budapest

l í H !

Hofhcrr lóncrendszerü 
inagánjár j

olcsón eladó.
H eisler Dávid i Sin 

S taraP azova

zenemű- és hangszerkereskedés
Jelaáiécva ul, 6.

Mindennemű zenemüvek. Opera 
és operrettek zqngorakivonatai. 
Iskolák. Zenekari mllveknagy vá
lasztékban. EJsőwngu és kiváló 
hangszerek . Vaíódi P irazzi hurok
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VELÍKI-BECKEREKROL
AZONNAL SZÁLLÍTHATÓ 

I-a kétéves

romániai bükkhasáb tűzifa
I-a válogatott

r o m á n ia i  b ü k ls b a s i ív á n y
a legelőnyösebb feltételek mellett, minden 

mennyiségben. Megrendeléseket felvesz

STERN ANTAL VELIKI-BECSKEREX
Vojvodina (Rózsa) szálló 5735

I C t .

Természetes gyümölcs szörpök:
Citrom, narancs, málna, eper, arenas stb. felülmúlhatatlan 

minőségien
a legkellemesebb ős legolcsóbb

H Ű S ÍT Ő  és Ü D ÍT Ő  IT A L O K
KEL IC0 LepárclómUvek és Gyümölcs Szörpgyár 

Módos (JaSa Tónié) Bánát

■ >’ tó
I ~

KÜLSŐ és BELSŐ KAPHATÓ 

K o m lő s  T e s t v é r e k n é l  Novisad

>  és T Á R S A
Alapítva: 1902. Telefon: 190 gz.

Táviratcím: Kcnderipnr. Iroda: Városi bérpalota, 
Telep: Sentai put,

J '

M in d e n fé le  z s á k , z s in e g á ru , tö m lő  és 

h e v e d e re k
P O N Y V A  UJ ÉS H A S Z N Á L T  

P O N Y V A  K Ö L C S Ö N
Bútorszövetek, szőnyegek és az összes kárpitos 

cikkek gyári áron beszerezhetők.

ÉCS-SZABOLCSi

R IK E T T
és pedig kétszer mosott kovácsszén. kockaszón 

ipari célra, úgymint
SALGÓTARJÁNI DARABOS SZÉN
eséplési célra legolcsóbb napi árak mellett elvámolva 

franko bármely állomásra, továbbá
I-a SZÁRAZ VILLÁZOTT FASZÉN

pormentes, szivógózmotoros üzemre nagyon alkal
mas, ajánlunk mindenkori pontos szállításra — 

legolcsóbb arak mellett
D A N 9C A  FAIPAR O S IJ E K
lelnfon 4—04. Desatiőina ul. 27.

£
Á L L A T O R V O S O K

akik az S. H. S. .államban a magyar kisebbséghez
’artoznak és akiket az áiiam akár átvett vagy nem
szintúgy akiket nyugdíjazott, vagy nem, fordulja’
nak panaszaikkal Nemes Nikolej-hcz, drf. veterinar
v. p. Murska Sobola 202. Panaszaikat beadvány •/
alakban Comité pour la protection des minoritás 
Koppenhága megszólítással magyar nyelven küldjék 

meg neki. YálaszbéJyeg csatolandó.
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I I F K ,
Hétfő

KERT MOZI
szerda

rRÓMAI ZARÁNDOKÚT
melynek keretében Velence, Pádua, Ossisi és 
Róma, valamint Őszentsége XI. Pins pápa ünne
pélyes bevonulása a Szent Péter-Baziiikíba lát
ható, valamint pompás felvételek a subotieaiakról

R e n d e s  he I y á r a k i

Csütörtöktől
A D íV A T C S Á S Z Á R N Ő
Mae Murry legjobb filmje kerül szinte.

H Á Z A S S Á G FOGLALKOZÁS
Hazas.’aeokat e okclo r . ( - ^„j gyakorlattal bi- 
Kvonos. un kötökben nuikertcsz állást keres, 
diszkicten közvetít faragó Bővebbet: Ráez Ferenc,

Svetozar-Milctic. 5987irodája, Budapest, Nép- 
szinházutca tizenhat. Ccg- 
klzésícleu levelezés. — 
Díjtalan felvilágosítás.

'T>CM

Fényképészeti gépek, Agfa- 
Hauf és minden gyártmányú 
lemez és film. Mimosa gáz
fény, brómezüst és cello- 
idin levelezőlap és papír 
stb. Fotócikkek gyári áron.
Fényképészeknek külön 

árkedvezmény!
Vidéki rendelések soron- 
kivül gyors elintézést nyer
nek és bérmcBtve szállít

DEUTSCH I.
optikus én fotosiakftzlcte

' SUBOTICA
Kérjen árjegyzéket Telefon 2-16

Farzobrászsegéd állandó 
munkára felvétetik. Rigó 
szobrász. Subotica. V. 

í krug. Duuavska 26. 5980

.Szükségünk van esetleg 
I azonnali belépésre egy 
‘könyvelőre. ki perfekt 
í szerb, német és magyar 
levelező. — Nőtlen ajánl
kozók. képzettségi és gya- 

| korlati bizonyítványaik 
•másolatát, valamint fize
tési igényeiket tartalmazó 
•ajánlatukat Stari-Bcéej, 
Dostaíiók 48. címre küld
jék. — Puhafa szakmabe
liek előnyben. 5962

É K SZ E R E K
inga- és zsebórák, író
készletek, ridikülök, 
cigarettatárcák, ezüst
ből és alpakkából — 
Nagy választók, olcsó 

árak.
S O K

ékszerésznél, R u d iiév á  ul.

I
)

L E V E L E Z É S

Paul Huszár. (L. S.) leve
le van Novi-Vrbas. Post- 
restante. 6049

Fiatal izr. leány keresi b 
hasonló /korú; fiatalember 1 
ismeretségét. szórakozó 

levelezés céljából. »Bubi 
frizura« jeligére Baéka- 
Topola. Postrestant. 6046RÉVAI ADOLF

S U B O T IC A
Csirkepiac, Kisköz

Telefon 551.
Ajánl elsőrendű

darabos meszel, I
beoéini p ortlan d -1 

cem entet
és a legjobb minőségű
retorta faszenet

. * * ... a * ,,■ i .ví ‘ : •• r*Z»> > .• y»» A * • • • ->* • •? • ...» /
Ha fáj a f e j e !

«

AjKÓkirdttís «fy uó 1 diuir, vasUftxtti 4a 
U tw vM  nioUt Ufkbekb tprtfhfr'Ulfa 4r« W< 

C*»k j«Uf4a tavíUttsA
• Kérd«ő«lcő<ié»ekhei rálaaaWJyey mefléklendA,

A P R Ó H IR D E T É S E K

C S A K  3  S Z Ó I
S Z E M Ü V E G E T

T E N N E R
Subotica, Korzó 11. O P T I K U S N Á L

Comptcirist serbischer, 
dcutschcr. ungarischer 

Sprache maccht ig. Ma- 
schinschrciber. gesucht. 
Handgeschricbenc Of fér te 
die er Sprachen. an Josef 
Messinger <k Söhnc. Veli- 
ka-Kikinda. Colonialbran- 

chc bevorzugt. 6047
í

1.20—-1.40 méter 
hosszig, bármely

mennyiségben
l e g o l c s ó b b a n ^
azonnal szállíthatok S

Paja Stokánovic
BROD NA S A V I

3
Períekt német gyorsirónő. J Elárusító bődé eladó. Su- 
jugoszláv állampolgár, jdarcviéeva ulica. Margit- 

megíelelö gyakorlattal, fia-j mialomnál. — Érdeklődni 
tál erő. perfekt horvát és j ugyanott. vagy Skotus 
ol
tok
Interred'
I.. címre küldendők. 6 0 0 1 ! ^ ^ ,  Jakab,

1 erő. perfekt horvát és j ugyanott. vagy Skotus 
asz. állást keres. Ajánla-1 Yiatora ul. 24. ___  6035
íerr^ íüm  d f ö S M "  e«V WorB^jnu fii-

VÉTEL-ELADÁS H  ' ö^ l«s;. fcket(
v i l-l-. .sátorrá) es kék poszi i « x-.

Ház mesternek házaspárt 
keresek azonnali belépés
sel. Sombor. Kralja Petra 
ul. 30. 6045

Idősebb gyermektelen há
zaspár keres házmesteri 

í állást. Virág Kálmán. Ba
ja i lit 58. 6033

Bérbevennék egy kisebb 
•'c 'jéjforgalmu vendéglőt,

&  :tleg óvadékkal icccs- 
^l.ek is elmennék. Larsányi 
3 AnthJ. Horgos. 6034

Aranyozáshoz értő szer
vezetiéi k ö n y vk ö t ő s e g éde t 
felvesz Hajtinan István, 
könyvkötészete. BaCku- 
Topola. 6065

Vidéki szakácsnő házveze
tőnői vagy szakácsnői ál
lást keres, esetleg tanvára 
is. 6017 — T — — w—'— mi ■    

40—55 éves intelligens 
házvezetőnőt keres egye
dülálló fiatal községi tiszt
viselő. Ajánlatokat »Jószi-

Elsörendü varrónő, házhoz 
ajánlkozik. Varr felsőruhát 
.és fehérneműt napi 70 di
nárért. Cim a kiadóban.

6064

Szigorló mérnök vasút, 
ut. hid. ház. vasbeton- 
építésben jártas, állást 

vü« jeligére a kiadóhivatal Ikeres. Klein. Frankopanc-
továbbit.

e bőr- 
posztó át-

, huzattal eladó. Ciril Meto- 
t Eladó az egyetlen és ló-Ma trg o. 5991
i menetein éjjeli itzleí. j -  ............. ..........................
házzal, teljes berendezés-íBérbeadó malom. Auto- 

Lsel. Kcváesné. Scnta. nuatikus motorraalmoniat 
Cvetna u. 1. 5892 ? elszámolásra bérboadom.
—--------- — 8 Molnár vagy fögepész
Klubgarntfura. kávéházi | ín y b e n . A malom eset
asztalok. vitrin, olcsón d-,i|eg hosszú lefizetésre ol- 
adók Pajp Kuiundzica ni. £CS(>n eladó. Paulina-mlin 

_ ctcn- ___  5887 I JosiI) Andric, Morovic
Egv összetolható 18 szc-$ 5952 
mélycs ebédlőasztal juta-g 
nyos áron eladó. Cint a 
kiadóhivatalban. 5864

2

f
ELADÓ
HÁZHELYEK

$ Artézi- és mélykutfurást 
vállalunk. Neukonun. Bá
lint fiai gépgyár. VrSac. 
Telefon 54. 5953

I Daruvát v-Creme* éjjeli 
‘használatra és az eredeti 

»Renée« Liliom - Creme 
nappali használatra a leg- 

házhely bővebbet öljideálisabb szépitőszerek. 
Rutikay Lászlónál ' l i  Kapható mindenütt, ahol
a i EiMTC pólya m ellett

kedvező fizetési felté
telek mellet*. A palicsi 
útra és a menhelv mö
gött 39 200—200 D-öles

nincs. a készítőnél. Blum 
(illés) gyógvtár, Subotica. 
a íőpostával szemben.

5594

Uszály kormányos, 15 évi
gyakorlattal. ki jelenleg 
állás nélkül van. állást
keres. Elvállalna kisebb , ,

raktárkezelést, niotcrcsó- j Mélyen leszállított aiai\
nak vezetést, portás vagy i tulhalmozott raktár
bármely állást Beszél Lúszterkabat D 350.—, J Útleveleket vizumoztat
magyarul kicsit németül, ■ tenuisnadi ag 175.- , gver-1 Bear Jakab volt penzbe-
szerbül és románul Vince bnckruha 100.— gumikö-[váltó. vasútnak átal. 5986
István. Bczdán. Cigány- f nPIlv ..
Köd ár ucca. leanykopeny 3o0.-.

bőrkabát 975—. 1 avalyi 
összes téliáruk félárban, 
inig a készlet tart, kicsiny- 

6044-ben és nagyban. Földes
---------------------------------- | Samu. Narod - kávéház
Megbízható több évi gva- rmellett. Vidékre utánvét- 
korlattal biró raktárnokot J tel. Meg nem felelés esc-

Mosónö házhoz ajánlkozik. 
C il i i :  Katica Gozovic, VI.. 
Travniéka ul. 7.

FIFI KÖLNI VIZ 
Készíti PINTÉR gyégytár

k o r e s ü n k .  A j á n l a t o k  K o -  [ t é l i  a  pénzt visszaadom, 
han Vincze és Társa gőz- 1 5984
malmába Subotica 6050
Aíasamód Mamsell 
évi gyakorlattal 
keres. Cim a 

Iban.

több
állást

Kin-

FIFI KÖLNI VIZ 
Készíti PINTÉR győaytér

6Ö59 J B e á ra d  központján. Bir- 
éaninova ulica »Vraéar«

Intelligens fiatal asszony I sanatorium mellett ház el-
Intelligens fiatalasszony 

házvezetőnőnek ajánlko
zik. Címeket a kiadóba

adó nagy , kerttel 1050 
kbm. Csak komoly ajánl
kozók jelentkezzenek a

KISS ZÁLOGINTÉZETE 
mindenféle értéktárgyakra 
kölcsönlt ad. Zálogból 
visszamaradt cirka 500 
méter sötétszürke finom 
gyapjúszövet, szállításra; 

v. férfi, női ragián és téli
kabátnak való. Ékszerek, 
ruhák, kabátok, fehérne- 
miiek és minden más tár
gyak állandóan olcsón el
adatnak. Subotica. I. kör. 
Bogoviéeva (Kinizsi) ul. 
12._________________ 5697
Ui zongorák. Dlaninok.
csakis elsőrendű világ
márkák. a leghosszabb le-liiáíztulajdonosnál. Blröani-[j^ratu részletfizetésre kap-

6062 >va 24—26. Beograd. 6038 kérem.

V3S

Vi.

e l e f o 50®
■

1 • • I u*' * - z.

A Suboticka Elektriena Zeljcznica i Osvetlenje D. D. városi 
üzletében, Kostina ul. 1., a következő motorok kaphatók:

2 motor 1, 2 HP-es 
1 motor 2 HP-es 
1 motor 3, 5 HP-es 
1 motor 5 HP-es

Ajánljuk tisztelt fogyasztóinknak, akiknek motorra van sziU$ 
ségük, hogy szíveskedjenek hozzánk fordulni, minthogy nálunl
állandóan vannak raktáron világhírű AEG motorok. Ezeknek 
a motoroknak semminemű ajánlásra nincs szükségük, minthogy 

ezek elismerten a világ legjobb motorjai.
Villamos világítási és motorszereléseket tökéletesen és olcsón 
végzünk. Nálunk a legjobb árut legolcsóbb áron szerezheti be

KA elektriCna Zel
í OSVETIENJE D. D.
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6022 nova ul. 9.
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Ha m o sa k o d ik !
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Legújabb engros ára,’’ :
Eau de Cologne qualité supérieure, 110 gr. — —

»» »» >» »» gr. *— —
Eau de Cologne Russe 110 gr.
Eau de Cologne de Daine 110 gr.

55 gr.
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Ha borotválkozik I
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Gyártja: FEHÉR JÁNOS vegyészmérnök

1O--
10- 
20*- 
20’. 
14’-

Diri.
Dii.
Dia.
Dii.
Dii.

h ilS hatók 10 éves jótállás 
mellett. Legnagyobb vá
laszték az országban. Kap
hatók Kain Laios hang
szerkereskedőnél Suboti
ca Városháza. 2942
Ponyvákat nagy kazal ta
karásra bérbe keresünk. — 
Medianski i Drug. 5990
Üzlethelyiség kiadó szerb 
templom mellett. Zmáj Jo- 
vina ulica 24. 5989

November elsejére mo
dern háromszobás lajcást 
keresek fürdőszobával. 
Címeket a kiadóba kérek. 
___________________ 6057
Különbejáratu 2 bútorozott
szoba 1—2 ur részére 
azonnalra kiadó. Vukovi- 
éeva ul. 10. 6031

Ha m e le g e  van 1

k ő i n

85" szesztartalommal! Elsőrangú! Aki jót akar. őzt használja mindig!

A ,,GODIVA“ -fé!e Eau de Cologne
Legjobb! Legolcsóbb! Legmegbízhatóbb!

Subotica, Trenkova ul. 15
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